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SUPPLEMENT

TO THE

NEW ZEALAND GAZETTE

OF THURSDAY, MAY 23, 187.
Publishey by Futhovity,

WELLINGTON, SATURDAY, MAY 25, 1878.

———— T ———

Native Land Court Office,
Auckland, April 26th, 1878,

WHEREAS it is provided by “The Native Land Act, 1873,” that it shall be lawful for the Native Land
Court, either on the claim of any Native claiming to be interested in any land on account of which
money has been paid by officers duly authorized to obtain the cession of Native land to Her Majesty, or on
the claim of the Grovernor, to investigate the title to and the interest in such land, in the manner prescribed
in the said Act, and the Court shall make such order either for the completion of the agreement upon such
terms and conditions as the Court shall think fit, or for the apportionment of the land between the parties
interested therein, in such manner as the Court shall think equitable ; or for the repayment by the Natives
who shall be found to have received such money as aforesaid of the same, or any part thereof to Her
Majesty ; or it may by such order declare that such land or any part thereof has been duly ceded to Her
Majesty, and all such orders shall be good and effectual ; and any order declaring that the land or any part-
thereof has been duly ceded to Her Majesty shall vest ithe same in Her Majesty, and her successors,
absolutely as demesne lands of the Crown, freed and discharged from all Native title, custom, and usage :

And whereas it is enacted by “ The Native Land Act Amendment Act, 1877,”" that the Native
Minister may at any time cause application to be made to the Native Land Court to ascertain and determine
what interest in any block of land has been acquired by or on behalf of Her Majesty, and the Court shall
hear such applications, and generally shall have all such powers and authorities in respect of any such
application as it would have in any matter in its ordinary jurisdiction ; and after hearing all such evidence
as shall be thought necessary, or may be produced by or on behalf of any person interested in any such
application, the Court may grant such order as to it sﬁa,ll seem fit; and all lands declared in such order to
be the property of, or to have been acquired by or on behalf of, Her Majesty, shall from the date of such
order be deemed to be absclutely vested in Her Majesty, her heirs and successors, for such estate or interest
(if any) as in the said order may be declared :

And whereas in pursuance of the above-recited provisions, application has been duly made to me by
the Native Minister to cause a sitting of the Native Land Court to be holden for the purpose aforesaid
with respect to the blocks of land hereunder mentioned and described:

Now I, Francis Dart Fenton, Esquire, the Chief Judge of the Native Land Court, do hereby give
notice that such sitting will be held at Shortland, in the Provincial District of Auckland, on the 19th of
June next, to commence at 10 o’clock in the forenoon.

F. D. Fzxrox,

Chief Judge.
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Name of Olaimant.

Name and Looality of
Block.

Boundaries.

Place where Plan
will be deposited
for’ publio in-
spection.

The Governor

The.Governor

The Governor

The Governor

oo

Te Aroha, on the Wai-
hou River

Omotai No. 1, on the
‘Waihou River

Moehau No. 1, at Cape
Colville

Moehau No. 2, near
Cape Colville

Bounded on the North by a line com-

mencing at the junction of the Man-
gaiti Stream with the Waihou River,
gassing through the Te Pakoko,

eyond which it is continued 10169
links, then to the Waitawheta Creek;
on the East by the said Waitawheta
Creek to the confiscated boundary,
thence along the said confiscated
boundary to Puapuatirohia; on the
South by the northern boundary of
‘Waiharakeke, and the northern boun-
dary of Hungahunga Nos. 4 and 1
Blocl(;ﬂ; on the West by the eastern
boundary of Hungahunga No. 2, and
the eastern boundary of Orongo-
mairoa Block, the south-eastern and
northern boundaries of Te Kapara
to Te Pukuitawhaki, and thence
along the eastern boundary of Omotai
to the point of commencement

Bounded on the North and East by

the Waihou River, and part of the
western boundary of the Aroha
Block to Te Pukuitawhaki; towards
the South and West by a line com-
mencing at Te Tawhaki, to a point on
the southern boundary of Hoururangi,
6490 links from the western point of
#aid block, which said line is Te Aroha
boundary, as surveyed by Mr. Creagh,
by part of the southern boundary of
Te Nihinihi Blocks to the Waihou
River, to the point of commencement

All that parcel of land bounded towards

the North-west by the Poihakena
Nos. 2.and 1 Blocks, from Pahau
along a ridge to the sea south of
Cape Colville; thence on the North
and East by the sea, by the Tapapa-
karoro, Okahutai, Motukahaiaha.,
Tangiaunui, and Paraemauku ; again
by tie Tangiaunui Block aforesaid, by
the Parakete and Pakautukua Blocks
to the sea aforesaid; again by the
sea to the mouth of the Waikawau
Creek; towards the South by the
northern boundary of the Waikanae
Block, from Waikawau Creek to the
Hauraki Gulf at Ahirau, Cabbage
Bay; and towards the West by Cab-
bage Bay aforesaid, by the Ahirau or
Otautu Block, by Otautu Nos. 1 and
2 Blocks to the Hauraki Gulf, and
thence by the shores of that gulf to
Pahau, the point of commencement

All that parcel of land bounded towards

the North by the Rangiahu, Waika-
nae, and Matamataharakeke Blocks,

from the Umangawha River to the |

sea at Waihirere; towards the East
by the sea to Papakawau; towards
the South by the Elarataunga. No. 4
Block, by land granted to Nathan, by
the Harataunga Block, and by the
Huruhuru Block; and towards the
‘West by Te Pahi Block, by a stream,
and by the Umangawha River to the
point of commencement at the

southern boundary of the Rangiahu Block

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Resident Magistrate’s Court, Grahamstown.
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Name of-C.laima,nt.

Name and Locality of
Block.

Boundaries.

Place where Plan
will be deposited
for public in-
spection.

The Governor

The Governor

The Governor

The Governor

Moehau No.
Cape Colville

4, near

Moehau No.
Cape Colville

3, near

Waikawau, near Coro-
mandel

The Ohinemuri Gold
Fields, at Ohinemuri

All that parcel of land bounded towards
the North by the Torehine and Wha-
reroa Blocks, by the Wharetaua
Stream and Umangawha River, and
by the Huruhuru Block to the summit
of the main ridge; towards the East
by that range forming the western
boundary of the Harataunga Block ;
towards the South by Government
land known as Pita’'s Block, by
grants to Keven and Dacre, and by
the Waimaikutia and Raehira Blocks
at the Hauraki Gulf, Otupaiana;
and towards the West by the Hauraki
Grulf aforesaid, by the Niho Block, by
land granted to W. Houston, by the
Waikiakia Block, and again by the
Hauraki Gulf to the southern boun-
dary of the Torehine Block, to the
point of commencement

All that parcel of land, exclusive of

former Government purchases, com-
prised within the following boun-
daries: Commencing at the mouth of
the Tatahoa Creek, thence by the
waters of the Hauraki Gulf and
Cabbage Bay to the mouth of the
Umangawha River, thence by that
River and by the Whiritoa and Puke-
kura Blocks to the Tatahoa Creek
aforesaid, and thence by that creek
to its mouth, the point of commence-
ment

All that parcel of land in the Hauraki

District known as the Waikawau
Block, and containing 44,161 acres or
thereabouts: Commencing on the
North near the mouth of the Taupo
Creek on the Hauraki Gulf, thence
following the southern and western
boundaries of the Kirita and Manaia
Nos. 1 and 2 Blocks, and by lines
along the top of a range to the inland
track from Coromandel to the Thames
at or near Kakaterahae; thence
towards the East by the western
boundaries of the Kaimarama, Ounu-
ora No. 2, Taranoho, and Waiwawa
Blocks to the Waiwawa River; thence
towards the South-east and South by
the Waiwawa River aforesaid, by the
Toka Stream, by lines, and by Te
Wharau Block to the Puru River;
thence by that river and by Te
‘Wharau Block aforesaid to the Hau-
raki Gulf; and thence towards the
West by the Hauraki Grulf to the
point of commencement. Exclusive of
Te Puru and Waiomu Reserves, the
Otuturu Nos. 1 and 2 Blocks, the
‘Waipatukahu Block, the Mata Block,
and the Waikawau Nos. 1 and 2
Blocks.

All that parcel of land situate in the
Ohinemuri District, Thames, bounded
towards the North by lands granted
to L. A. McAskill, and by the Hiku-
taia No. 8, Whangamata No. 8, and
‘Whangamata No. 4 Blocks, from

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Resident Magistrate’s Court, Grahamstown.
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. Place where Plan
Name of Olaimant. Name “‘:‘B‘}OE;.""MY of Boundaries. mfl-(l,rb;:ﬁlli)gsilxd
spection.

The Governor—continued

The Governor

The Governor

The Governor

The Governor

The Governor

The Governor

The Ohinemuri Gold
Fields, at Ohinemuri

Ahirau or Otsutu No.
8 Block, Cabbage Bay

Waihou West No. 3,
Ohinemuri

Waihou West No. 2,
Ohinemuri

Te Horete No. 2, Puriri,
Thames

‘Waiharakeke, near Te
Aroha

Pitoone and Kuaotuna
or Waimoka Block,
Mercury Bay

Okurere to Te Papiri on the sea- |

coast ; towards the East by the sea-
coast from Te Papiri to %ga.kuria-
whare ; towards the South by a line
forming the Tauranga Confiscation
Boundary to the Waitawhita Stream,
thence by that stream and the north-
ern boundary of the Aroha Block to
Mangaiti; thence on the West by a
line to Tirikahi, thence to Rauwhara-
ngi, thence to Te Karaks, thence to
Omatao on the bank of the River
Ohinemuri, thence by that river to
Te Koutu, thence to Wharerata,
thence to Paeroa, thence to Te Ko-
mata, and thence to Okurere, the
oint of commencement

All that parcel of land in the Coro-
mandel Peninsula, situate at Cabbage
Bay, known as Ahirau or Otautu No.
8 Block. Bounded towards the North,
East, and South by lines, and by the
Umangawha or Cabbage Bay; and
towards the West by the Otautu
Nos. 1 and 2 Blocks

Bounded on the North by lines; on the
East by the Waihou River; and on
the South and West by lines

Bounded on the North and East by the
‘Waihou River, and the northern
boundary of the Omotai Block; on
the South and West by lines

Bounded onthe North and East by lines,
and Te Horete No. 1 Block; on the
South by the Puarere Creek, and the
northern boundary of the Omahu
‘West No. 3 Block, and a small portion
of the eastern boundary of the Wai-
koropupu Block; on the West by
Church Mission land

Bounded on the North by the Aroha
Block ; on the East by the Tauranga
Confiscated Boundary; on the South
by lines to the junction of the Waita-
whau Stream and the Waihou River;
on the West by the Waihou River;
and again on the South by the Ara-
tiatia Block ; and on the West by the
Hungahunga No. 4 Block, to the
point of commencement.

All that parcel of land situate at
Mercury Bay, Coromandel, containing
9,528 acres or thereabouts. Bounded
towards the North by the sea from
Oruanga to Te Waihiriri; towards
the Fast and South by the Otama
‘West Block from Te Waihiriri to
Pungarehuroa, by the Ototoro Block
from Pungarehuroa to Honia, and by
the Waitaia Block from Honia to
Mercury Bay,and thence by the shore
of Mercury Bay to the mouth of the
Ohaka or Tarapatiki Creek aforessid,
and by the Kawakawa, Otanguru,
Opu, and Matarangi Blocks to the sea
at Oruanga, the point of commence-
ment

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Resident Magistrate’s Court, Grahamstown.
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Name of Claimant.

Name and Locality of
Block.

Boundaries.

Place where Plan

will be deposited

for public in-
spection.

The Governor

The Governor

The Governor

The Governor

The Governor
The Governor
The Governor
The Governor
The Governor
The Governor
The Governor
Thé Governor

The Governor
The Governor

Oteao No. 3, Mercury
Bay

Te Horete No. 8, Te
Puriri, Hauraki

Ahirau, Coromandel ...

Kuaotunu or Waimoka,
Coromandel

Te Aroha,on the Waihou
River

Omotai No. 1, on the
‘Waihou River

Moehau No. 1, at Cape
Colville

Moehau No. 2,near Cape
Colville

Moehau No.8,near Cape
Colville

Moehau No.4,near Cape
Colville

‘Waikawau, near Coro-
mandel

Ohinemuri Gold Fields,
at Ohinemuri

Ahirau, at Cabbage Bay

Waihou West No. 38,

Obhinemuri

All that parcel of land situate at Mer-
cury Bay, Coromandel, known as the
Oteao No. 8 Block, and contained in
two separate portions. The northern
g;)rtion being bounded towards the

orth by & lmme; towards the East b
the Waiwhatawhata River, a branc
of the Waiwara ; -towards the South
by the Kaki Stream, and lines forming
portion of the northern boundary of
the Whakapoi Block; and towards
the West by lines to the point of com-
mencement.

The southern portion bounded towards
the North-east by the Waiwhatawhata
Riveraforesaid; towardstheSouth-east
and South by the Kahuera, Oteao,and
Kapowai Blocks; towards the West
and North-west by the Rangihau River,
by a stream, and iZy lines to the Wai-
whatawhata River, at the point of
commencement

Bounded towards the North by the
Apakura Stream to the junction of
the Koirahi, thence by the southern
boundary of the Ohuka Block to the
River Tairua; towards the East by
the Tairua River to the Ikatarere
Stream; towards the South by the
Omahu West, Te Horete Nos. 1 and
2 Blocks ; towards the West by the
Church Mission land to the point of
commencement. Excluding there-
from the Whauwhautetoki Block, con-
taining 56 acres 8 roods 23 poles

Bounded towards the North by the
Tangiaronui and Paraemauku Blocks,
and the Parakete Block ; towards the
East by the sea; towards the South
by the Waikanae Block ; and towards
the West by the Ahirau Bay and the
Otautu Block

Bounded on the North by the Pitoone
and Waitahi Blocks; towards the
East and South by the sea and the
Tarapatiki Block,and agsin by the sea;
towards the West by the Tarapatiki,
Kawakawa, Otanguru and Opou
Blocks, and again by the Otanguru
Block aforesaid

The boundaries of these lands are given in
the Schedule given above

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Resident Magistrate’s Court, Grahamstown.
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Pl here Pla:
Name of Olaimant. Name and Locality of " Boundar wmw?):dz;eositeg
Block. 0 e8. for public ins
spection.
The Governor . | Wathou West No. 2, a 0.4
Ohinemuri. ‘a z 8 g
The Governor ... | Te Horete No. 2, part 4 el
of Puriri, Haurak: "Bo R
The Governor ... | Waiharakeke, near Te ° 5 =z 8
Aroha S8 E =g
-
The Governor ... | Pitoone, Mercury Bay B'a ~ 8%
The Grovernor ... | Kuaotunu or Waimoka, &g 285
Mercury Bay 25 =28 E
The Governor «. | Oteao No. 8, Mercury 29 o B0
Bay . | ©
The Governor ... | Te Horete No. 8, part °g "Sj i‘:
of Puriri, Hauraki 33 2of
The Grovernor ... | Otautu No. 8, Cabbage ’gaz « E.
Bay : g% )
The Governor ... | Ruapekapeka,  Puriri, 87 8 as
. Hauraki = 884
The Governor ... | Owhao, Shortland, Hau- 3 o E 3
: raki & B
The Governor <. | Omahu West No. 2,
near Puriri, Hauraki

Tari o te Kooti Whenua Maori,
_ Akarana, Aperira 29, 1878,

NOTEMEA o tika ana i runga i nga tikanga o te Ture Whenua Maori, 1873, ma te Kooti Whenua Maori,

i runga i te tono a tetahi tangata Maori e whai paanga ana ki tetahi whenua kua whakatapua nei ki
te moni a te Kuini he mea tuku atu taua moni e nga Apiha kua tino whakaturia hei hoko whenua Maori mo
te Kuini; i runga ranei i te tono a te Kawana kia rapu marire te Kooti ki te hea te wahi ranei a te Kuini i
roto i tana whenua i runga i nga tikanga o te Ture, e whakawa i taua tono he mea kia whakaputaina atu te
Kupu whakatau a te Kooti mo tana whenua—me whakaoti ranei nga whakariteritenga i runga i nga tikanga
1 pai ai te Kooti; me wehewehe ranei ki te hunga e whai take ana ki reira i runga i nga ritenga e tika ana
ki ta te Kooti titiro ; me whakahoki mai ranei te moni; tetahi wahi ranei o te moni, kua riro nei i nga
tangata Maori mo taua whenua; kig, puta ranei te kupu a te Kooti kua hokona rawatia atu ki te Kuini
taua whenua, tetahi wahi ranei o taua whenua, a ka tino whai mana aua whakataunga. A ki te kitea e te
Kooti kua hokona etahi whenua, tetahi wahi ranei o aua whenua, ki & te Kuini, heoi ano ka whakatuturutia
ki a ia, ki ona uri ki ana ranei e whakarite ai hei Whenua Rahui mo te Karauna, a ko reira mutu rawa ai te
take Maori ki runga ki aua wahi.

Notemea hoki e whai mana ana te Minita mo te taha Maori i runga i nga tikanga o te Ture Whenua
Maori, 1877, kia tukua ki te Kooti Whenua Maori he tono kia rapua marietia e te Kooti te hea te wahi
ranei o nga whenua kua riro nei i a te Kuini, a ko reira tahuri ai te Kooti ki te whakawa i taua tono, a ka
rite te mana o te Kooti ki te whakawa i aua tu tono ki tona mana ki te whakawa i nga tono noa iho a te
tangata. Kia whakina katoatia nga korero e tau ana ki runga ki te whenua ki te aroaro o te Kooti, katahi
ano ka whakataua ki ta te Kooti i kite e tika ana. Ko te hea te wahi ranei o nga whenua katoa i kitea nei
e te Kooti kua riro i a te Kuini i runga i te hoko ka whakatuturutia rawatia atu ki a ia i te ra tonu o te
Kooti, ki ona uri ki ana ranei e whakarite ai.

A notemes kua tukua mai ki ahau e te Minita mo te taha Maori he tono kia whakaturia tetahi Kooti
hei kimi marire i to hea te wahi ranei o te Kuini i roto i nga whenua e mau nei nga ingoa i te rarangi
tuarua i raro iho nei, ko nga rohe kei te rarangi tuatoru, he Panuitanga tenei naku, na Te Penetana, na te

Tumuaki Kaiwhakawa o te Kooti Whenua Maori, kia mohiotia ai ka tu te Kooti Whenua Maori ki Hotereni .

Taone, i te Porowini Takiwa o Akarana, a te 19 o nga ra o Hune, 1878, timata i te tekau o nga haora o te

ata. PENETANA,
Tumuaki Kaiwhakawa.
Ko nga ingoa 0 nga Kaitono. | KO ;%at;n,%ﬁi‘:v?h’gﬁn“ Nga rohe. n?g:z tt:k;gi.
Te Kawana ... - ... | Te Aroha, kei te awa o | Ko te rohe ki te Raki ko tetahi raina i| &8 '_é g
‘Waihou timata i te putahitanga o te awa o| H B &
Mangaiti ki roto ki te awa o Waihou, | © 2 @id
haere tonu ra waenga o Te Pakoko, %‘-5-94-.-
ka puta atu ki tua, haere tonu ki te| g8 © 8 o
awa o Waitawheta, Kite Rawhitiko| ¢ 8 © §
te awa o Waitawheta, haere tonu ki | #4'E e
te rohe o te whenua i riro i runga i| $ g&i . g .
te rau o te patu a te Kawanatanga, | £ 3 ¢ 8
haere tonu ma taua rohe ki Puapua- 'ﬁ Emg g
tirohia. Ki te Tonga ko te rohekite | 4
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Ko nga ingoa 0 nga Kaitono.

Ko nga ingoa o te whenua
me te Takiwa hoki.

Nga rohe,

Ko te takoto-
rangs o te mapi.

Te Kawana—continued

Te Kawana ...

Te Kawana ...

Te Kawana ..

Te Kawana

Te Aroha, kei te awa o
‘Waihou

Omotai Nama 1, kei te
awa o Waihou

Moehau Nama 1, kei
Moehau, Karamaene

Moehau Nama 2, e tata
ana ki Moehau, Kara-
maene

Moechau Nama 4, e tata
ana ki Moehau, Kara-
maene

Raki o Waiharakeke o Hungahunga
Nama 4 me Nama 1. Ki te Hauauru
ko te rohe ki te Rawhiti o Hunga-
hunga Nama 2 o Orongomairoa hoki,
ko te rohe hoki ki te Marangai-ma-
tonga ki te Raki hoki o Te Kapara
haere tonu ki Te Pukuitawhaki, am a
te rohe ki te Rawhiti o Omotai tae
noa ki te timatanga

Ko te rohe ki te Raki ki te Marangai
hoki ko te awa o Waihou, ko tetahi
wahi o te rohe ki te Hauauru o Te
Aroha tae noa ki Te Pukuitawhaki.
Ki te Tonga ki te Hauauru hoki ko
tetahi raina timata i Te Tawhaki haere
tonu ki te rohe ki te Tonga o Hou-
rurangi, ko tetahi wahi hoki o te
rohe ki te Tonga o Te Nihinihi tae
tonu atu ki te awa o Waihou te tima-
tanga

Ko. te rohe ki te Kotiu ko Poihakena
Nama 2 me Nama 1 timata i Pahau,
haere tonu ma te hiwi ki te moana 1
te taha ki te Tonga o Moehau ; ki te
Raki ki te Marangai hoki ko te Moana,
ko Tapapakaroro, Okahutai, Motuka-
hakaha, Tangiaunui, Parakete me
te awa o Waikawau ; ki te Tonga ko
te rohe ki te Raki o Waikawau timata
i te awa o Waikawau haere tonu ki te
moana o Hauraki i Ahirau, Umanga-
wha; ki te Hauauru ko Umangawha,
Otautu, Otautu Nama 1 me Nama 2,
tae tonu atu ki te moana o Hauraki,
a ma te tahataha moana ki Pahau, te
timatanga

Ko te rohe ki te Raki ko Rangiahu, ko
‘Waikanae ko Matamataharakeke hoki
timata i te awa o Umangawha tae noa
atu ki te moana i Waihirere; ki te
Marangai ko te moana tae noa atu ki
Papakawau; ki te Tonga ko Hara-
taunga Nama 4, ko tetahi whenua i
Karaatitia atu ki Netana, ko Hara-
taunga me Huruhuru hoki; ki te
Hauauru ko te Pahi, ko tetahi awa,
ko te awa hoki o Umangawha tae noa
ki te timatanga

Ko te rohe ki te Raki ko Torehine me
‘Whareroa hoki, ko te awa o Whare-

_ taua me te awa o -Umangawha, ko
Huruhuru hoki tae noa ki te tihi o te
hiwi nui; ki te Marangai ko te rohe
ki te Havauru o Harataunga; ki te
Tonga he whenua no te Kawanatanga
ko te Whenua o Pita te ingoa, he
whenua hoki kua karauna Karatitia
atu ki etahi Pakeha tokorua ko
Kiwene raua ko Teka nga ingoa, ko
nga rohe hoki o Waimaikutia me
Raehira i te moana o Hauraki; ki te
Hauauru ko te moana o Hauraki, ko
te rohe o Te Niho, ko tetahi whenua
kua Karaatitia atu ki Wi Houston,
ko te rohe 0 Waikiakia, ko te moana
hoki o Hauraki, tae noa ki te rohe
ki te Tonga o Torehine, ki te tima-
tanga

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti te ruri ki te Tari o te Kaiwhakawa Tuturu i Kereamataone.
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Ko nga ingoa o nga Kaitono.

Ko nga ingoa o te whenus
meote Takiwa hoki.

Nga rohe.

Ko te takoto-
ranga o te mapi.

Te Kawana ...

Te Kawana ..

Te Kawana ...

Te Kawana ...

Te Kawana ...

Te Kawana ...

Moehau Nama 3, e tata
ana ki Moehau, Kara-
maene

S

‘Waikawau, e tata ana ki
Karamaene

Nga Keringa Koura i
Ohinemuri

Ahirau (OtautuNama 8)
kei Umangawha

‘Waihou West Nama 8,
kei Ohinemuri

‘Waihou West Nama 2,
kei Ohinemuri

Ko taua piihi whenua katoa e mau nei
nga rohe i raro iho nei, haunga nga
wahi o roto kua hokona ki te Kawana-
tanga i mua. Ka timata nga rohe ki
te puaha o te awa o Tatahoa, ka haere
ma te moana o Hauraki ki te puaha o
te awa 0 Umangawha, haere tonu ma
taus awa, ma nga rohe hoki 0 Whiritoa
o Pukekura ki te awa o Tatahoa, a
ma taua awa ki tona puaha, ki te
timatanga

Ka timata nga rohe i te moana o Hau-
raki i tetahi wahi i tata nei ki te awa
o Taupo, haere tonu ma te rohe ki te
Tonga ki te Hauauru hoki o Kirita o
Manaia Nama 1 me Nama 2 hoki, ma
tetahi raina e takoto haere ana i runga
i te hiwi e maro haere ana kijte hua-
rahi e ahu mai ana i Karamaene ki te
Temu; ki te Marangai ko te rohe
ki te Hauauru o Kaimarama, Ounuora
Nama 2,Tarancho'me Waiwawa hoki;
tae tonu atu ki te awa o Waiwawa;
ki te Marangai-ma-tonga ki te Tonga
hoki ko te awa o Waiwawa, ko te awa
hoki o Te Toka, haere tonu ma te
raina ma te roheghoki o Te Wharau
ki te awa o Te Puru, ka haere ma taua
awa ma te rohe hoki o Te Wharau ki
te awa 0 Te Puru, ka haere ma taua
awa ma te rohe hoki o Te Wharau ki
te moana o Hauraki, a ma te moana
ki te timatanga. Engari ka kapea ki
waho ko nga whenua rahui o Te Puru
o Waiomu, ko Otuturu Nama 1 me
Nama 2, Waipatukahu, Te Mata, me
Waikawau Nama 1 me Nama 2 hoki

Ko te rohe ki te Raki ko te whenua kua
Karaatitia atu ki Makaika, ko Hiku-
taia Nama 3 hoki me Whangamata
Nama 3 .me Whangamata Nama 4,
timata i Okurere tae tonu atu ki Te
Papiri i te moana ; ki te marangai ko
te tahataha moana tae noa atu ki
Ngakuriawhare, ki Te Tonga ko te
raina o te whenuaZjtango i Tauranga
tae noa ki te awa o Waitawheta, ka
haere ma tauas awa ma te rohe hoki
ki te Raki o Te Aroha ki Mangaiti;
ki te Hanauru ko tetahi raina e ahu
atu ana ki Tirikahi, Rauwharangi, Te
Karaka, Omatao hoki i te awa o
Ohinemuri, ka haere ma taua awa ki
Te Koutu, haere tonu Wharerata,
Paeroa, Te Komata, ki Okurere hoki
ki te timatanga

Ko te rohe ki te Raki ki te Marangai
ki te Tonga hoki he raina, ko Umanga-
wha hoki ; ki te Hauauru ko Otautu
Nama 1 me Nama 2

Ko te rohe ki te Raki he raina, ki te
Marangai ko te awa o Waihou ; ki te
Tonga ki te Hauauru hoki he raina

Ko te rohe ki te Raki ki te Marangai
hoki ko te awa o Waibou ; ko te rohe
hoki ki te Raki o Omotai; ki te
Tonga ki te Hauauru hoki he raina

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti te ruri ki te Tari o te Kaiwhakawa Tuturu e Kereamataone.
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Ko nga ingoa o nga Kaitono,

Ko nga ingoa o te whenua
ne te Takiwa hoki.

Nga rohe.

Ko te takoto-
ranga o te mapi.

Te Kawana ...

Te Kawana

Te Kawana

e Iy

Te Kawana

Te Kawana ...

Te Kawana ...

t

\
Te Kawana ...

Te Horete Nama 2; kel
Puriri, Hauraki

Waiharakeke, e tata ana
ki Te Aroha

Pitoone me Kuaotunu
(Waimoka), kei Whi-
tianga

Oteao Nama 8, kei Whi-
tianga

Te Horete Nama 8, kei

Puriri, Hauraki

Ahirau, kei Karamaene

Kuaotunu (Waimoka),
kei Karamaene

Ko te rohe ki te Raki ki te Marangai

hoki he raina ko Horete Nama 1; ki

te Tonga ko te awa o Puarere, ko te
rohe ki te Raki hoki o Omahu West
Namsa 3, me tetahi wahi hoki o te
rohe ki te Marangai o Waikoropupu ;
ki te Hauauru he whenua no nga
Mihineri o te Hahi o Ingarangi

Ko te rohe ki te Raki ko Te Aroha; ki
te Marangai ko te whenua tango o
Tauranga; ki te Tonga he raina e
ahu atu ana ki te hononga o Wai-
tawhau o Waihou; ki te Hanauru
ko te awa o Waihou, ki te Tonga
ano ko Aratiatia ; ki te Hauauru ko
Hungahunga Nama 4, haere tonu ki
te timatanga

Ko te rohe ki te Raki ko te moana
timata i Oruanga haere tonu ki Wai-
hiriri ; ki te Marangai ki te Tonga
hoki ko Otama West, timata i Waihi-
riri haere tonu ki Pungarehuroa,
Honia, Waitaia, tae tonu atu ki
‘Whitianga, ka haere ma te moana ki
te puaha o te awa o Tarapatiki, a ma
Te Kawakawa, Otanguru, Opu, Mata-
rangi hoki ki te moana i Oruanga

E rua nga wahanga o tenei whenua. Ko
nga rohe o te wahanga ki te Raki.
Ki te Raki he raina; ki te Marangai
ko te awa o Waiwhatawhata ; ki te
Tonga ko te awa o Te Kaki, me te
rohe ki te Raki o Whakapoi; ki te
Hauauru he raina haere tonu ki te
timatanga

Ko nga rohe o te wahanga ki te Tongs.
Ki te Marangai-ma-raki ko te awa o
‘Waiwhatawhata ; ki te Marangai-ma-
tonga ki te Tonga hoki ko Kahuera,
Oteao me Kapowai hoki; ki te
Hauauru ki te Kotiu hoki ko te awa
o Rangihau, he awa ano, he raina
hoki haere tonu atu ki te awa o Wai-
whatawhata, ki te timatanga

Ko te rohe ki te Raki ko te awa o
Apakura tae noa ki te puaha o Koi-
rahi, haere tonu ma te rohe ki te
Tonga o QOhuka ki te awa o Tairua;
ki te Marangai ko te awa o Tairua
tae tonu atu ki te awa o Ikatarere;
ki te Tonga ko Omahu West, ko Te
Horete Nama 1 me Nama 2 hoki;
ki te Hauauru ko te whenua o nga
Mihineri o te Hahi o Ingarangi, tae
noa atu ki te timatanga. Engari ko
‘Whauwhautetoki ka kapea ki waho o
enei rohe

Ko te rohe ki te Raki ko Tangiaronui,
Paraemauku me Parakete hoki; ki te
Marangai ko te moana; ki te Tonga
ko Waikanae ; ki te Hauaurn ko te
lllxoll{i.oru’ca,nga. o Ahirau me Otautu

oki

Ko te rohe ki te Raki ko Pitoone me
Waitahi hoki; ki te Marangai ki te
Tonga hoki ko te moana; ki te
Hauauru ko Tarapatiki Kawakawa,
Otanguru, me Opou hoki

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti te ruri ki te Tari o te Kaiwhakawa Tuturu e Kereamataone.
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Ko nga ingoa o nga Kaitono.

Ko nga ingoa o te whenua
me te Takiwa hoki.

Nga rohe.

Ko te takoto-
rangs o te mapi.

Te Kawana ...
Te Kawana ...
Te Kawana ...

Te Kawana

Te Kawana ...

Te Kawana ...

Te Kawana ...

Te Kawana ...
Te Kawana ...
Te Kawana ...
Te Kawana ...

Te Kawana ...

Te Kawana ... s
Te Kawana ...
Te Kawana ...
Te Kawana ...
Te Kawana ...
Te Kawana ... voe
Te Kawana ...
Te Kawana ...
Te Kawana ...

Te Aroha, kei te awa o
‘Waihou

Omotai Nama 1, kei te
awa o Waihou

Moehan Nama 1, kei
Moehau, Karamaene

Moehau Nama 2, e tata
ana ki Moehau, Kara-
maene

... |Moehau Nama 3, e tata

ana ki Moehau, Kara-
maene

Moehau Nama 4, e tata
ana ki Moehau, Kara-
maene

‘Waikawau, e tata ana ki
Karamaene

Nga Keringa Koura o
Ohinemuri

Ahirau, kei
wha

‘Waihou West Nama 3,
Ohinemuri

‘Waihou West Nama 2,
Ohinemuri

Te Horete Nama 2, kei
Puriri, Hauraki

‘Waiharakeke, e tata ana
ki Te Aroha

Pitoone, kei Whitianga

Kuaotunu (Waimoka)
kei Whitianga

Oteao Nama
Whitianga

Te Horete Nama 3, kei
Puriri, Hauraki

Otantu Nama 8, kel

Umanga-

3, kei

Umangawha
Ruapekapeka,  Puriri,
Hauraki
Owhao, Kauaeranga,
Hauraki

Omahu West Nama 2, e
tata ana ki Puriri,
Hauraki

Ko nga rohe o enei whenua kei roto i te Panuitanga mo aua whenua ano e man ana i runga ake nei.

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti te ruri ki te Tari o te Kaiwhakawa Tuturu i Kereamataone.

Auckland, April 29th, 1878.

NATIVE LANDS COURT.
Notice under the Native Land Acts, 1878-74, of Times and Places for investigating Claims.

NOTICE is hereby given that the claims, on behalf of themselves and others, of the several persons

whose names are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the several
blocks of land, of which the names and localities are mentioned in the second column, the boundaries of
which are published in the Schedule hereunder, will be investigated at Shortland, Thames, on the 19th of
June next and following days.

SCHEDULE.

A. J. Dickey,
Chief Clerk.

Name of Claimant.

Name and Locality of
Block.

Boundaries.

Place where Plan
will be deposited
for public in-
spection.

Potae Te Pora, Witika
Taha, Pereniki Te Ko-
kako, Pakara Henare,
Te Pirihi Taha, Pakara
‘Wiremu, and Te Reiti

Pohatutaka, near Ohine-
muri

Commences at the Katea Stream, and
goes on to Te Wharetaingarape, Ha-
rarahi, and Teetotara; thence along
on the gold fields boundary, turns
towards the West, and gces on to
Te Punaamohi, and the commencing

point

The maps of such
of these lands
as have been
surveyed can
be seen at
the Resident
Magistrate’s
Court, Gra-

hamstown,

ay -
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Name of Claimant,

Name and Locality of
Block.

Boundaries.

Place where Plan

will be deposited

for public in-
spection,

Ema Te Aourn

Arama Karaka, Wikito-
ria Nohoa, and Wiki-
toria Rangipeke

Hoera Te Mimiha, Pera
Te Mimiha, Hori
Kuiha, Timiuha Te
Mimiha, Wi Hopihona,
Koroneho, Herekiuha
Muroa, and Hoani Ra-
haruhi

Pene Te Hikaiti, Parata
Karana, Parata Xa-
rena, and Wi Koka

Ribitoto Mataia

Rihitoto Mataia

Tamati Paetai, Te Amo
Paetai, Te Rakiraki,
and Heta Tawhiri

Tautoru Tawa

Meha Te Moananui, Hi-
rawa Te Moananui,
Rini Karaka, and Tai-
pua Te Akeake

Pita Te Heihei and Here-
wini Matehaere

Herewini Matehaere and
Pita Te Heihei
Timoti Te Huia, Iritana,
and Ngamuka
Tatana, Hukere, and Mi-
riama Totoia
Thaia Kupuroa, Raniera
*  Rangitunoa, and Re-
weti Te Whakahihi
Thaia Kupuroa, Heta
Ngaurupa, and Reu-
pene Ngaone
Thaia Kupuroa, Raniera
Rangitunoa, and Re-
weti Te Whakahihi
Thaia Kupuroa, Raniera
Rangitunoa, and Re-
weti Te Whakahihi
Pakara Wiremu, Potae
Te Pora, Ngawiki, and
Te Reiti
Pakara Te Paoro, Te
Pirihi Taha, Potae Te
Pora, Te Reiti, Witika,
and Matenga
Pakara Te Paoro, Te
Pirihi Taha, Potae Te
Pora, Te Reiti, Witika,
and Matenga
Pereniki Te Kokako and
Te Kepa Raharuhi
Te Rihitoto Mataia

Katerina Hariata

Kuaoiti, near Ohinemuri
Hahe, near Qhinemuri

Te Wakaotikitearoha,
and Te Tapora, near
Ohinemuri

Parahamuti, near Ohi-
nemuri

Opatu, near Ohinemuri

Te Puwerukini, near
Ohinemuri

Te Ngarahu, near Hiku-
taia

Part of Mangakirikiri
No.2,and Mangarehu,
near Shortland

Te Waerenga,
Hikutaia

near

Tkutaratara, Ohinemuri

Koraparaupou, Obhine-
muri

Ngahuruhuruohinepaoa,
near Waitakaruru

Te Huri, near Piako ...

Te Kauri, near Te Wai-
roa, Hauraki

Te Pape, near Te Wai-
roa, Hauraki

Waikotukutuku, near
Te Wairoa, Hauraki

Taherenikau, near Te
‘Wairoa, Hauraki

Te Manuka, near Ohi-
nemuri

Mangakura, Waitekauri

Omatao No.
Ohinemuri

2, near

Paratu, near Ohinemuri

Komataraututu, near
Ohinemuri

Ngihangiha, near Ohi-
nemuri

The boundaries are shown on the map
The boundaries are shown on the map

The boundaries are shown on the map

The boundaries are shown on the map
The boundaries are shown on the map
The boundaries are shown on the map

The boundaries are shown on the map

The boundaries are shown on the map

Bounded towards the South by the

boundary of Ngakoromatua ; towards
the East by that of Mutumutuai;
towards the North by that of Te
Tetei ; and towards the West by the
Kowhai Swamp
The boundaries are shown on the map
The boundaries are shown on the map
The boundaries are shown on the map

The boundaries are shown on the map
The boundaries are shown on the map
The boundaries are shown on the map
The boundaries are shown on the map
The boundaries are shown on the map

The boundaries are shown on the map
The boundaries are shown on the map
The boundaries are shown on the map

The boundaries are shown on the map

The boundaries are shown on the map

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Resident Magistrate’s Court, Grahamstown.
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* * Name of Olaimant.

e

Name and Locality of
Block.

Boundaries,

Place where Plan
will be deposited
for public in-
spection,

‘Waituruturu Te Kupapa
and Tupeka Te Wha.
kamau

Huibana Rangituia, Pu
Te Kapihana, Makoare
Tumatakuru, and Riria
Putea

Hoera Te Mimiha, Potae
Te Pora, and Kepa
Raharuhi

Thaia Kupuroa

Tanumeha Te Moananui,
KeremenetaTakaanini,
‘Wi Te Teira, and Ta-
reranui .

Miriama Te Ngahue ..

Hata Paaka, Te Tahana
Potiki, and XKarauria
Ngaka

‘Win1 Kerei Te Whetuiti,
Hunui, Rota Tamatea,
Te Rone, Takerei Te
Putu, Tarapipipi Te
Kopara, atanahira
‘Wharo, Te Harare,
Mihi Tarapipipi, Tu-
makere, Wharepouri,
Te Herewaina, Te
Parahi, and Pita Te
Hangi

Ngaroma Whaiapu and
Piniha Marutuahu

Timiuha  Taiwhakaea,
Kepa Raharuhi, Koro-
neho Kotia, Hoera Te
Mimiha, Herekiwha
Muroa, Parata Karena,
Tupeka, Turi Whati,
Hapi Rewi, Hoani
Raharuhi, Watene Tai-
whakaea, Himi Haira,
Pire Patere Nikora,
Reni Kiriwaitai, Pene
Hikaiti, Ruihana Ka-
wero, Rawiri Taipo-
rutu, Renata Tamati,
Taka Wirihana, Rewi
Te Manawa, Pera Re-

witi, Huria, Meria,

Karaitiana, and Ra-
winia
Tatana Hunui
Takerei Te Putu

‘Whareumu ...
Whareumu- ...

‘Whareumu ...

Paerau Ngakete, Hori
Rakena, Ngapo Te
‘Waero, Peti Te Waero,
and Kerei Ngakete

Nikorima Poutotara

Nikorima Poutotara ...

Nikorima Poutotara
Pene To Hikaiti

Komataraututu, near
‘Waihou

Te Raumanga, near
‘Waihou

Manuka No. 2, near
Ohinemuri

. | Wahakuparu, near Hau-

raki
Patuhao, near Ohine-
muri

. | Whatumata, near Puriri

Tawapuku, near Ohine-
muri

Hangawhera, near Piako

Ranaruheroa, near Wai-
hou
Te Ruakiore, near Waihi

Kopuatai, near Piako ...

Te Hautamirua, near

Ohinemuri
Koromatua,near Waitoa

.| Tawhirimetia, near

‘Waitoa
Te Repo, near Waitoa
Te Kawakawa, mnear
Taupo, Hauraki

. | Waipapa No. 2, near

Shortland
Te Porootengohimoana,
near Shortland

. | Te Rata, near Shortland
. | Waikaka, Hauraki

The boundaries are shown on the map

The boundaries are shown on the map

The boundaries are, Te Raketuhara, Te
Paranga, Te |Pekeatakapiriki, Te
Tuara, and Te Waikokowai

The boundaries are shown on the map

The boundaries are shown on the map

The boundaries are shown on the map -
iThe boundaries are shown on the map

The boundaries are shown on the map

The boundaries are shown on the map

Bounded towards the West and North
by Native land; towards the East
by Waihi Block and the sea; and
towards the South by the Govern-
ment boundary

The boundaries are shown on the map
The boundaries are shown on the map

The boundaries are shown on the map
The boundaries are shown on the map

The boundaries are shown on the map
The boundaries are shown on the map

The boundaries are shown on the map
The boundaries are shown on the map

The boundaries are shown on the map

. | The boundaries are shown on the map

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Resident Magistrate's Court, Grahamstown.
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Name of Claimant.

Name and Locality of
Blook.

Boundaries.

Plaoe where Flan

will be deposited

for publie in-
speotion.

Huina Te Weu, Karo-
raina Motutarata, Rota
Tamatea, and others

K. H. Poutotara

K. H. Poutotara

Riki Paka, Te Kemara
Tiraruahine, Piniha
Marutuahu, Hirawani,
Pokiha, and Ngapari

Keepa Te Wharan,
Karauna Hou, Himi
Nikora, Ranapia, Wi-
remu XKirikau, Aihe
Pepene, and Kemara

Meha Te Moananui, Te
Atawhai  Takaanini,
and Kepa Raharuhi

Makareta Tokerau,
Keepa Te Wharau,
Karauna Hou, Hemi
Nikora, Ranapia, Wi-
remu Te Huia, Te Kiri-
kau, Aihe Pepens, and
Kemara

Tupeka Te Whakamanu,
‘Wi Koka Unahi, Kana,
and Timoti Te Huia

Haora Tareranui, and
Tinipoaka Te Ngako

Riria Karepe and Tare-
ranui

Paeone Titihuia and Hai-
mona Hikahaere

Nikorima Poutotara

\

Timiuha  Taiwhakaea,
‘Watene, and Retimana
Mohi

‘Wiremu Pomare, Teri

‘Whatanui, Perenara,
‘Wereta Te Waha, and
others

Tautoru Tawa

Hohepa Te Rauhihi and
Tinipoaka

Riria Karepe, Waka Te
Puhi, Hamuera, Ho-
hepa Kapene, Ereatara
Taraia, Takerei Te
Putu, Rehara Kapene,
Rapana Te Ngaohe,
Hirawa Te Moananui,
Aramsa Karaka, Rangi-
tuia, Tinipoaka, and
Natanahira Hurupa

Kotipo, near Waitoa ...

Kakanui, near Ohine-
muri

Onekaharau No. 2, near
Ohinemuri

Te Paeroa, near Ohine-
muri

Maire, near Te Aroha

-

Otamaurunganui, near
Ohinemuri

‘Waitoki, near Te Aroha

Kapuiterangi (part of
Hauarahi), near Wha-
katiwai

Te Komata No. 2, near
Ohinemuri

Te Karaka, near Ohine-
muri

‘Waiwarawara, near Pu-
korokoro

‘Whangorahi,near Short-
land

Takapau, near Ohine-
muri

Owharoa No. 2, near
Ohinemuri

Puketutu, near Short-
land

Puamanuke,near Ohine-
muri .

Mochau, Hauraki ..,

The boundaries are shown on the map

The boundaries are in the application
for survey

The boundaries are in the application
for survey

Commences at Waitoki, on the southern
side, and goes along ou its boundary
to Kahupuku; turns towards the
North, and goes on to Te Pehanga;
turns again, and goes on to the Wai-
hou River, and along on its bank to
the commencement.

The boundaries are shown on the map

The boundaries are shown on the map

The boundaries are shown on the map

Commences at Kapuiterangi, and goes
on to Parataniwa, Te Moko, Te Rangi-
titoki, and Taiaupiki

The boundaries are shown on the map

The boundaries are shown on the map
The boundaries are shown on the map

The boundaries are shown on the map

Commences at Whitiawa, and goes on
to Mangapouri; turns towards the
South, and goes on to Papataniwha;
turns towards the East, and goes on
to Hoia; crosses over,and goes on to
the commencement

The boundaries are shown on the map

The boundaries are shown on the map
The boundaries are shown on the map

Commences at Ahirau, on the Hauraki
Gulf, and goes along on the beach to
Tangiaro, thence along on the bound-
ary of the Tangiaro lands which have
been adjudicated upon; turns again
towards the sea, and goes along by it
to Waikawau ; turns again inland by
a survey line to Ahirau. However,
Otautu, Paremauku, and Poihakene
are excluded

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Resident Magistrate’s Court, Grahamstown.

I
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Name of Claimant.

Name and Locality of
Block.

Boundaries.

Place where Plan

fwill be deposited

for public in-
spection,

Riria Karepe...

Te Karauna Hou, Te
ena, Keepa Te
Wharau, Akuhata Te
Makena, and others
Akuhata Makena, Rina

Makena, Hori More,

and others
RinaMokena, Hori More,
Rangitopea, and others
‘Wiremu Hoete Keepa,
Te Whetu Patara,
‘Wiremu  Koroneho
Keepa, and Mere
Awhitu Keepa

Tupeka Te Whakamau...
Hunia Te Weu

Pereniki Te Xokako and
Te Timotiu Te Aumo-
ana

Potae Te Pora and Te
Rerehu Wahiao

Rakena, and Hunia Te
Weu

Paora Tiunga, Pakara
Henare, Epiha Taba,
Pirihi Taha, Witika
Taha, Te Reiti, and
Potae Te Pora

Maringi, Tineia,
Warana

Te Rihitoto Mataia and
Mataia Te Ngahiri

Te Rihitoto Mataia and
Mataia Te Ngahiri

Te Rihitoto Mataia and
Mataia Te Ngahiri

Te Rihitoto Mataia and
Mataia Te Ngahiri

Te Rihitoto Mataia and
Mataia Te Ngahiri

Te Rihitoto Mataia and
Mataia Te Ngahiri

Te Rihitoto Mataia and
Mataia Te Ngahiri

Renata Tamati, Makutu
Tamati, and Thaka
Tohua

and

Te Karaka, near Ohine-

muri

Te Matai, near Te Aroha

Mataraura and Puke-
mako, mear Te Aroha

Te Kawakawa, near Te
Aroha
Te ©Papa, Rotokohu,

Karangahake, Waita-

wheta, and Tauma-
harua,mear Ohinemuri

Puketawha, near Ohine-
muri
Ketepukapuka,
Ohinemuri
Te Kohutu, near Ohine-
muri

near

Ruakerikeri,near Ohine-
muri

Patumutumu, mnear
Ohinemuri

Ongarara, near Ohine-
muri

Te Onetai, near Ohine-
muri
Hararahi, near Waihou

K(‘?akititorea, near

aihou

Momonatui, near Wai-
hou

TeNoni-a-Hawaiki, near
‘Waihou

Opatito, near Ohinemuri

Parahamuti, near Wai-
hou

Koromatua, near Ohine-
muri

Pukehange,near Waihou

Commences on the boundary of Wai-
toki, and goes on towards the East
to the boundary of Te Mangaiti,
which was surveyed by Hirawa Te
Moananui, and along on its boundary
till it falls into the Waihou River,
which it follows to the commencing
point

The boundaries are shown on the map

The boundaries are shown on the map

The boundaries are shown on the map

Bounded towards the North by Xara-
ngahake; towards the West by Tau-
matawahine ; towards the South by
Te Papa; and towards the East by
‘Waitawheta

The boundaries are Horahora, Hinewai-
wai, and Otaringa

The boundaries of this piece have been
surveyed

This piece has been surveyed

Commences at Okawhakaatau, and goes
on to Pirori; turns, and goes on to Te
Uriwau ; turns again, and goes back
to the commencement

Bounded towards the West by Karai-
tiana’s land; towards the South by
the Ohinemuri River; towards the
East by Te Moananui’s land ; and to-
wards the North by that of Wi Koka

Commences on the gold fields boundary,
and goes along by the side of the
Ohinemuri River, till it again meets
the gold fields boundary

Bounded towards the East by the gold
fields boundary
The boundaries are shown on the map

The boundaries are shown on the map
The boundaries are shown on the map
The boundaries are shown on the map
The boundaries are shown on the map
The boundaries are shown on the map
The boundaries are shown on the map
Commences at Te Komeo on the East,
and goes on to the summit of Kai-
rangi; turns towards the South, and
* goes on to Kirituna; turns towards
the West, and goes on to Patakaroa
and Pohatutaka ; turns again towards

the North, and goes on to the com-
mencement

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Resident Magistrate’s Court, Grahamstown.
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Name of Claimant.

Name and Locality of
Block.

Boundaries.

Place where Plan

will be deposited

for public in-
spection.

Ngatupara, Paratene Te
Kaharunga, Pukutoia,
Te Parawhau, Te
Kawau, Te Tohatoha,
Hote Waharoa, Raihi,
Hakiriwhi, Tame, Tana
Te Waharoa, Rihia Te
Kauae, Hoani Te Huia,
Aramete Te Waharoa,
Teni, and Tarika Te
Hura

Rihitoto Mataia

Hirawa Te Moananui and
Keremeneta Takaanini

Hohepa Te Rauhihi

Hori Ngakapa Wha-
naunga

Hori Timo, Aihe Pepene,
and Reha Aperahama

Arama Whakatau

Hirawa Te Moananui and
Keremeneta Takaanini

Rapata Te Arakai, Riki
Paka, Wi Koka, and
Tupeka Te Whakamau

‘Waiharakeke, near Wai-
hou

‘Waihou West No. 2,
near Ohinemuri

Mangaiti and Patuwhao,
near Te Aroha

Kareremokai, nearShort-
land

Ahirau, near Cabbage
Bay

Horete No.8,near Puriri

Oteao No. 8, near Whi-
tianga

Omotai

Ohinemuri, near Waihou

Bounded towards the North by Te
Aroha ; towards the East by the con-
fiscation boundary; towards the South
by survey lines to the Waitawhau
Stream, and thence to the Waihou
River; towards the West by the Wai-
hou River, Aratiatiaand Hungahunga
No. 4; and thence to the boundary
of Te Aroha

Bounded towards the North and East
by the Waihou River and the northern
boundary of the Omotai Block; and
towards the South and West by lines

Bounded on the South by the Aroha
Block and the Waihou River ; on the
‘West by the Karaka Block ; on the
South by the Maire and Waitoki
Blocks ; and on the East by the gold
field boundary

Bounded on the South by Parehuia; -on
the West by the Hauraki Gulf; on
the North by Puhitauwerewere ; and
on the East by part of Kaitawa

Commences at Tokapakirikiri, and goes
on to Makitakaha and Mekemeke,
thence along in the Ahirau Stream;
goes up to Monoa, turns towards the
South and goes along on the range
dividing Waikawau and Ahirau to Te
Raeotepapa; thence along on the
boundaries of Umangawha and Wai-
kanae, and thence to the commence-
ment

Bounded towards the North by the
Apakura Stream and by the boundary
of Ohuka to Pairua ; towards the East
by the Tairua River as far as the Ika-
tarere Stream ; towards the South by
Omahu and Te Horete Nos. 1 and 2;
and towards the West by Church
Mission land -~

The boundaries of this land are shown
on the map, and it has been surveyed.
Bounded towards the North by a
survey line ; towards the East by the
‘Waiwhatawhata Stream, a branch of
the Waiwawa River; towards the
South by a stream called Te Kake,
and by part of the boundary of Wha-
kapai; and towards the West by
-survey lines

Bounded towards the North and East
by the Waihou River and the boun-
dary of Te Aroha, as far as Te Puku
Tawhaki; towards the South and West
by a line commencing at Tawhaki and
going on to the southern boundary of
Horurangi, and by Te Nihinihi as far
as the Waihou River

Bounded towards the North by land sold
to McCaskill, Hikutaia Nos. 8 and 4,
and Whangamata No. 8 as far as the
sea ; towards the Bast by the sea to
the Tauranga Confiscation Boundary ;
towards the South by the said boun-
dary to Waitawheta, thenze -0 Ngaku-
riawhare, and along on tae poundary

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Resident Magistrate’s Court, Grahamstown.
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Name of Claimant,

Name and Locality of
Block.

Boundaries.

Place where plan

will be deposited

for public in-
spection.

Rapata Te Arakai, Riki
Paka, Wi Koka, and
Tupeka Te Whakamau

R—ﬁontinued 1
ipeka Rangipata an
gt[a.kere Hone

Tupeka, Te Ruihana,
Timoti Te Huia, Wi
Koka, and others

TimotiTe Huia, ToRangi-
tuatea, Hone Ngahuka,
Ngamuka, and others

Karaitiana Kihau and
Ruihana Kawhero

Karaitiana Kihau and
Ruibana Kawhero

Riwai Te Kiore, Iritana,
and Nikorima Pouto-
tara

‘Wini Kerei Te Whetuiti

Pereneka Te Putu

Te Rire Hirini, Tupotiki,
‘Wiremu Te Huia, Ha-
kipene Hura, Makere,
and others

Haora Tareranui

Ohinemuri, near Waihou

Te Ana No. 2, near
Shortland

‘Waitekauri No. 2, near
Ohinemuri

Ha.uar#hi, near Whare-
kawa

Kuaotunu Waimoka ...

Pitone, near Whanga-
poua

Raupoiti, near Short-
land

Te Puke-a-Manu

Karangatorikiriki, near
‘Waihou

Te Arakokota,
Shortland

near

Te Horo, near Ohine-
muri

of Te Aroha to Mangaiti ; towards the
‘West by survey lines to Te Karaka,
To Pacroa, and Te Komata,and thence
to Kurere, the commencement.

This land has been surveyed, and the
boundaries are shown on the map.
Bounded towards the North by the
summit of Pukeoraka; towards the
East by the Maroowaihinu Stream;
towards the South by Tarukonekone;
and towards the West by a range

Commences at Waitekauri No. 2, and
goes on to Otawa and Tarari; turns
towards the North, and goes on to
Otapatu, and thence to the com-
mencement

Commences at Matawero, and goes on to
Ahikuaka, Ruakaka, and Opita; turns
towards the South, and goes on to
Rapenui ; turns again, and goes on to
Te Ahipupu, Te Waipuna, Te Moko,
and Te Takapau; turns again and
goes on to the commencement

Bounded towards the North by Pitone
and Waitahi; towards the Xast and
South by the sea and Tarapatiki; and
towards the West by Tarapatiki,
Kawakawa, Otanguru, and Opou

Bounded towards the North.east and
East by Otama, Ototoro, and Waitahi;
towards the South-east by Kuaotunu;
towards the South by Otanguru; to-
wards the West by Matarangi; and
towards the North-west by the sea

This land has been surveyed, and the
boundaries are shown on the map.
Bounded towards the North by the
Haereawatea Stream; towards the
West by a line running through the
Turua bush; towards the South by
the Waipapa Stream; and towards
the East by the Waihou River

As shown in survey. Bounded towards
the West by the Puninga No. 5 Block;
towards the North by the Taupiri
Block ; towards the East and South
by the Waitoa River

Bounded towards the East by the Wai-
hou River; towards the North by
Parahmuti, & piece of Native land ;
towards the West by a piece of
Native land ; and towards the South
by a piece of Native land called
Tuhoropunga. The boundaries are
shown on the map

The boundaries are shown on the map,
and this land has been surveyed.
Bounded towards the North by the
Awakahawai Block; towards the
South by the Raratuna; towards the
‘West by a boundary running through
the centre of the Turua bush; and
towards the East by the Waihou
River

The boundaries are shown on the map.
Bounded towards the West by the
Waihou River; towards the South by
Okahukura Block; towards the East
by Piraurahi No. 8 Block, and Pirau-
rahi No. 2 Block

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Resident Magistrate’s Court, Grahamstown.

A
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Place where Iflan

Name of Claimant. Nane “%‘?O];’ﬁc“hty of Boundaries. w}l:rb;u(ﬁli):sifd
spection.

Karaitiana Kihau, Tui-
hana Tahuna, and 'Wi-
kiriwhi Hautonga

Matiu Poono...

Haora Tareranui

Raihi Toroatai, Tuhaka-
raina, and Hoani Tuha-
karaina

Rihitoto Pereniki, Apera,
and Te Hati

Hohepa Toa ...

Hohepa Toa ...

Horata Patene XKanu-
heke, Hoera Wharepo-
nga, and Maihi Te
Hinaki

Hotereni Taipari, Riwai
Te Kiore, and Tautoru
Tawa

Karaitiana Kihau, Rui-
hana Kawhero, Ripeka
Titiparn, and Rawiri
Taiporutu

Te Hape No. 2, near
‘Waihou

‘Whakamerekai, near Te
Puriri, Hauraki

Tairarata No. 1, near the
‘Waihou River

Tatuaohaua No. 1, near
the Waitoa River

Muraoteahi, near QOhine-
muri

Ohuamuri, near Te Pu-
riri, Hauraki

Panipehi No. 2, near Te
Puriri, Hauraki

Te Aroha,on the Waihou
River

Te Aroha,on the Waihou
River

Te Aroha, on the Waihou
River

Bounded towards the North by Rangi-
hapara ; towards the East by Opatito
(a swampy place) ; towards the South
by Te Hape No. 1; and towards the
‘West by the Waihou River

Bounded on the East by Kaimaroa; on
the South by the Huirau and Hawaiki
Blocks; on the West by Whareorata;
and on the North by Kapararoa

Bounded on the North by the Waihou
River; on the East by the Tairarata

No. 1 Block (a burial-place) ; on the |

South by the swamp near Puamanuka;
and on the West by Opita

Bounded on the East by the boundary
of Te Kahia; on the South by the
boundary of Te Karamu Block and the
Waiharakeke River; on the North by
the boundary of Waihongia, on to the
commencement

Commences on the east side of the
Ohinemuri River, and goes along on
the boundary of Te Tawa; towards
the West, to the north side of Hiku-
mutu; then goes on towards the
North by the eastern boundary of
Koromatua, Koherutaratara, Te Wa-
hitu Paopao, and Te Tete ; then goes
on towards the East by the southern
boundary of Te Tete, to the com-
mencement at Te Puhakokowai, on
the Ohinemuri River

Bounded on the South by the boundary
of Te Rahootaranga No. 1; on the
West by the boundary of Ohuamuri
No. 2; on the North by the boundary
of Ngamawhatu, land belonging to
Parata Te Mapu

Bounded on the South by the boundary
of Panipehi No. 1; on the North by
the boundary of Huirau, land belong-
ing to Eruera Te Ngahue

The boundaries are those shown on the
map of Te Aroha, and described in
the application of the Governor for
the hearing of this claim, as given in
earlier part of this notice

Boundaries as above

Boundaries as above

Riria Karepe, Pita Te | Te Aroha,onthe Waihou | Boundaries as above
Hangi, Karanria Tai-| River
roa, and Keremeneta
Takaanini :
Hori Ngakapa Whana- | TeAroha,on the Waibou | Boundaries as above
unga River

The maps of such of these lands as have been surveyed may be seen at the Resident Magistrate’s Court, Grahamstown.

HE PANUITANGA I RARO I TE TURE WHENUA MAORI, 1873-74
Ki nga tangata e whai take ana ki te whenua kia mokiotia ai te waki me te ra e tu ai te Kooté het

whakawa © o ratou take.
A, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e mau neii te
rarangi tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua e mau nei i te rarangi tuarua, ka whakawakia a te
19 o nga ra o Hune, 1878, e te Kooti Whenua Maori, ki Hotereni Taone. Ko nga tangata katoa e whai
tikanga ana mo aua whenua me haere ki reira.
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Ka oti fe whakawa, ka puta te Tuhinga Whakamaharatanga Take ki te hunga i kitea tona tika e te
Kooti: heoiano, he tino whakaotinga tena ; ekore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata ki muri.

Kooti Whenua Maori, Na Tixi,
Akarana, Aperira 29, 1878. Tino Kaituhituhi.
Ko nga ingos o nga Kaitono, Ng;;nt%o;‘:k?‘gz ;:;:M‘ Nga rohe. rg;:: tt:k:‘:lt:[;i-

Potae Te Pora, Witika
Taha, Pereniki Te Ko-
kako, Pakara Henare,
Te Pirihi Taha, Pakara
‘Wiremu, Te Reiti

Ema Te Aouru

Arama XKaraka, Wiki.
toria Nohoa, Wikitoria
Rangipeke

Hoera Te Mimiha, Pera
Te Mimiha, Hori
Kuiha, Timiuha Te

¢ Mimiha, Wi Hopihona,
Koroneho, Herekiuha
Muroa, Hoani Raha-

ruh .

Penie Te Hikaiti, Parata
Karaua, Parata Ka-
rena, Wi Koka

Rihitoto Mataia

Rihitoto Mataia

Tamati Paetai, Te Amo
Paetai, Te Rakiraki,
Heta Tawhiri

Tautoru Tawa

Meha Te Moananui, Rini
Karaka, Hirawa Te
Mosnanui, Taipua Te
Akeake

Pita Te Heihei, Here-
wini Matehaere

Herewini  Matehaere,
Pita Te Heihei

Timoti Te Huia, Iritana,
Ngamuka

Tatana, Hukere, Miri-
amna Totoia

Thaia Kupuroa, Raniera
Rangitunoa, Reweti Te
‘Whakahihi

Thaia Xupuroa, Heta
Ngaurupa, Reupene
Ngaone

Thaia Kupuroa, Raniera
Rangitunoa, Reweti
Te Whakahihi

Thaia Kupuroa, Raniera
Rangitunos, Reweti Te
‘Whakahihi

Pakara Wiremu, Potae
Te Pora, Ngawiki, Te
Reiti

Pohatutaka, e tata ana
ki Ohinemuri

Kuaoiti, e tata ana ki
Ohinemuri

Hahe, e tata ana ki
Ohinemuri

Te Wakaotikitearoha,
me Te Tapora, e tata
ana ki Ohinemuri

Parahamuti, e tata ana
ki Ohinemuri

Opatu, e tata ana ki
Ohinemuri

Te Puwerukini, e tata
ana ki Ohinemuri

Te Ngarahu, e tata ana
ki Hikutaia

. | Tetahi wahi o0 Manga-

kirikiri Nama 2, me
Mangarehu, e tata
ana ki Hotereni

Te Waerenga, o tata ana
ki Hikutaia

Tkutaratara, e tata ana
ki Ohinemuri

Koraparaupou, kei
Ohimnmemuri

Ngahuruhuruohinepaoa,
e tata ana ki Waita-
karuru

Te Huri, e tata ana ki
Piako

Te Kauri, e tata ana ki
Te Wairoa Hauraki

Te Pape, e tata ana ki
Te Wairoa Hauraki

Waikotukutukn, e tata
ana ki Te Wairoa
Hauraki

Taherenikau, e tata ana
ki Te Wairoa Hauraki

Te Manuka, e tata ana
ki Ohinemuri

Ka timata ki te awa a Kates, ka haere
ki Te Wharetaingarape, Hararahi,
Tutotara, ka haere i te raina o te
Kourawhira a te Kawana, ka huri ki
te Hauauru, a, Te Punaamohi, ka
puta ano ki te awa a Katea, ki te

timatanga.
Kei te mapi nga rohe
Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe
Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe

see see

Ka rohe ki te taha ki te Tonga i te rohe
o Ngakoromatua, ki te Marangai, ko
te rohe o Mutumutuai; ki te Tua-
raki, ko te rohe o Te Tetei; a, ki te
Haunauru, ko te repo o Te Kowhai

Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe
Kei te mapi nga rohe
Kei te mapi nga rohe
Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe

e

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti te ruri ki te Tari o te Kaiwhakawa Tuturu i Kereamataone.
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Y . Nga ingos o nga whenua Ko te takoto-
Ko ngn ingos 0 nga Kaitono, gmo tge Ta.kivgv: hoki, Nga rohe. ranga o te mapi,
Pakara Te Paoro, Te | Mangakura, kei Waite. | Kei te mapi nga rohe
Pirihi Taha, Potae Te | kauri
Pora, Te Reiti, Witika,
Maten

&

Pakara §l‘e Paoro, Te
Pirihi Taha, Potae Te
Pora, Te Reiti, Witika,
Matenga

Pereniki Te Kokako, Te
Kepa Raharuhi

Te Rihitoto Mataia

Katerina Hariata

‘Waituruturu Te Kupapa,
Tupeka Te Whakamau

Huihana Rangituia, Pu
Te Kapihana, Makoare
Tumatakuru, Riria
Putea

Hoers Te Mimiha, Potae
Te Pora, Kepa Raha-
ruhi

Thaia Kupuros .

Tanumeha Te Moananui,
Koremeneta Takaa-
nini, Wi Te Teira,
Tareranui

Miriama Te Ngahue

Hata Paaka, Te Tahana
Potiki, Karauria Ngaka
‘Wini Kerei Te Wheteuti,
Hunui, Rota Tamatea,
Te Rone, Takerei Te
Puatu, Tarapipipi Te
Kopara, atanahira
‘Wharo, Te Harare,
Mihi Tarapipipi, Tu-
makere, Wharepouri,
Te Herewaina, Te
Parahi, Pita Te Hangi
Ngaroma haiapu
Piniha Marutuahu
Timinha = Taiwhakaea,
Kepa Raharuhi, Koro-
neho Kotia, Hoera Te
Mimiha, Herekiwha
Muroa, Parata Karena,
Tupeka, Turi Whati,
Hapi Rewi, Hoani Ra-
haruhi, Watene Tai-
whakaea, Himi Haira,
Pire Patere Nikors,
Reni Kiriwaitai, Pene
Hikaiti, Ruthana Ka-
wero, Rawiri Taipo-
rutu, Benata Tamati,
Taka Wirihana, Rewi
Te Manawa, Pera Re-
witi, Huria, Meria,
Karaitiana, Rawinia
Tatana Hunui

Takerei To Putu
‘Whareumu

Y

Omatao Nama 2, e tata
ana ki Ohinemuri

Raratu, e tata ana ki
Ohinemuri

Komataraututu, e tata
ana ki Ohinemuri

. | Ngihangiha, e tata ana

ki Ohinemuri
Komataraututu, e tata
ana ki Waihou
Te Raumanga, e tata ana
ki Waihou

Manuka Nama 2, e tata
ana ki Ohinemuri

‘Wahakuparu, Hauraki
Patuhao, e tata ana ki
Ohinemuri

‘Whatumata, e tata ana
ki Puriri

Tawapuku, e tata ana
ki Ohinemuri

Hangawhera, e tata ana
ki Piako

Rauaruheros, e tata ana
ki Waihou

Te Ruakiore, e tata ana
ki Waihi Takiwa

Kopuatai, e tata ana ki
Piako

. | Te Hautanurua, e tata

ana ki Ohinemuri
Koromatua, e tata ana
ki Waitoa

Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe
Kei te mapi nga rohe
Kei te mapi nga rohe
Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe

Ka timata 1 te Tuaraki, ka ahu atu ki te
Tonga, Te Raketuhara, ka ahu atu ki
Te Paranga, te peke a Takapiriki, Te
Tuara, Te Waikokowai, a, te tima-
tanga.

Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe
Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe

Ki te Hanauru, ki te Tuaraki hoki, he
whenua Maori; ki te Marangai, ko
‘Waihi, ko te moana hoki; a, ki te
Tonga ko te rohe a te Kawanatanga

Kei te mapi nga rohe

e

Kei te mapi nga rohe

LYYy

Kei te mapi nga rohe

Ka kitea ng mapi o nga whenua kua oti te ruri ki te Tari o te Kaiwhakawa Tuturu i Kereamataone.
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. : Nga ingoa o nga whenua Ko te takoto-
Ko nga ingos 0 nga Kaitono. me te Takivgg hoki. Nga rohe. ranga o te :mpi.
‘Whareumu Tawhirimetia, e tata ana | Kei te mapi nga rohe
ki Waitoa
‘Whareumu Te Repo, e tata ana ki | Kei te mapi nga rohe

Paeran Ngakete, Hori
Rakena, Ngapo Te
‘Waero, Peti Te Wae-
ro, Kerei Ngakete

Nikorima Poutotara

Nikorima Poutotara

Nikorima Poutotara

Pene Te Hikaiti .

Hunia Te Weu, - Karo-
raina Motutarata, Ro-
ta Tamatea, me etahi
atu ‘

K. H. Poutotara

K. H. Poutotara

Riki Paka, Te Kemara
Tiraruahine, Piniha
Marutuahu, Hirawani,
Pokiha, Ngapari

Keepa Te Wharau, Ka-
rauna Hou, Hemi
Nikora, Ranapia,
‘Wiremu Kirikau, Aihe
Pepene, Kemara

Meha Te Moananui,
Kepa Raharuhi, Te
Atawhai Takaanini

Makareta Tokerau, Kepa
Te Wharau, Karauna
Hou, Hemi Nikors,
Ranapia, Wiremu Te
‘Huia, Te Kirikau,
Aihe Pepene, Kemara

Tupeka Te Whakaman,
‘Wi Koka Unahi, Kana,
Timoti Te Huia

Haora Tareranui, Tini-
poaka, Te Ngako

Riria Karepe, Tareranui

Paeone Titihuia, Hai-
mona Hikahaere

Nikorima Poutotara ...

Taiwhakaea,
Retimana

Timiuha
Watene,
Mohi

‘Wiremu Pomare, Teri
‘Whatanui, Perenara,
‘Wereta To Waha, me
etahi atu

_ Tautoru Tawa

Hohepa Te
Tinipoaka

Rauhihi,

Waitoa

Te Kawakawa, e tata
ana ki Taupo, Hau-
raki

‘Waipapa, Nama 2, e
tata ana ki Hotereni

Te Porootengohimoana,
e tata ana ki Hote-
reni

Te Raata, e tata ana ki
Hotereni

Waikaka, kei Hauraki

Kotipo, e tata ana ki
‘Waitoa

Kakanui, o tata ana ki
Ohinemuri

Ouekaharau, Nama 2, e
tata ana ki Ohine-
muri

Te Paeroa, o tata ana ki
Ohinemuri

Maire, e tata ana ki Te
Aroha

Otamauranganui, e tata
ana ki Ohinemuri

Waitoki, e tata ana ki
Te Aroha

Kapuiterangi,  tetahi
wahi o Hauaraki, e
tata ana ki Whakati-
wal

Te Komata, Nama 2, e
tata ana ki Ohinemuri

Te Karaka, e tata ana

ki Ohinemuri
Waiwarawara, e tata
ana ki Pukorokoro

Wha.nlfora.hi, e tata ana

ki Hotereni Taone

Takapau, e tata ana ki
Ohinemuri

Owharoa, Nama 2, e
tata ana ki Ohine-
muri

. | Puketutu, e tata ana ki

Hotereni
Puamanuka, e tata ana
ki Ohinemuri

Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe
Kei te mapi nga rohe

Kei roto i te tbno mo te ruri

Kei roto 1 te tono mo te ruri

Ka timata i Waitoki, kei te taha ki te
Tonga, haere tonu i tona rohe ki
Kahupuku, ka huri ki te Tuaraki, a
Te Pehanga, ka huri ki Waihou,
haere tonu i tona taha, a, te tima-
tanga ‘

Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe

Ka timata i Ka’Buitemngi, ka haere ki

Parataniwa, Te Moko, Te Rangiti-
toki, me Taiaupiki
Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe

Ka timata i Whitiawa, ka rere atu ki
Mangapouri, ka huri ki te Tonga, a,
Paﬁatgmiwha. ; ka huri ki te Marangai,
a, Hoia, ka whati, a te timatanga

Kei to mapi nga rohe . ...

Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti te ruri ki te Tari o te Kaiwhakawa Tuturu i Kereamataone.
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Ko nga ingos o nga Kaitono.

Nga ingoa o nga whenua me
te Takiwa hoki.

Nga rohe.

Ko to takoto-
ranga o te mapi.

Riria Karepe, Waka Te
Puhi, Hamuera, Ho-
hepa Kapene, Ereatara
Taraia, Takerei To
Putu,:Rehara Kapene,
Rapana Te Ngaohe,
Hirawa Te Moananui,
Arama Karaka, Rangi-
tuia, Tinipoaka, Na-
tanahira’Hurupa

Riria Karepe...

Te Karauna Hou, Te
Makena, Kepa Te
‘Wharau, Akubata Te
Makena, me etahi atu

Akuhata Makena, Rina
Makena, Hori More,
me etahi atu

Rina Makena, Hori
More, Rangitopea, me
etahi atu

Wiremu Hoete Kepa,
Te Whetu Patara,
‘Wiremu  Koroneho
Keepa, Mere - Awhitu
Keepa

Tupeka:Te Whakamaun
Hunia Te Weu
Pereniki Te Kokako,

Timotiu Te Aumoana
Potae Te Pora, Te Rere
Hu Wahiao

Rakena, Hunia Te Weu

Paora Tiunga, Pakara
Henare, Epiha Taha,
Pirihi Taha, Witika
Taha, Te Reiti, Potae
Te Pora

Maringi, Tinira, Warana

Te Rihitoto Mataia, Ma-
taia Te Ngahiri

Te Rihitoto Mataia,
Mataia Te Ngahiri

Te Rihitoto  Mataia,
Mataia Te Ngahiri

Te Rihitoto Mataia,
Mataia Te Ngahiri'

Te Rihitoto Mataia,
Mataia Te Ngahiri

Te [Rihitoto Mataia,
Magtaia To Ngahiri

Te Rihitoto Mataia,
Mataia Te Ngahiri

Renata Tamati, Makutu
Tamati, Thaka Tohua

Moehau, kei Hauraki ...

Te Karaka, e tata ana
ki Ohinemuri

Te Matai, e tata ana ki
Te Aroha

Matauraura me Puke-
mako, e tata ana ki
Te Archa

Te Kawakawa, e tata
ana ki Te Aroha

Te Papa, Rotokohu,
Karangahake, Waita-
wheta, me Taumaha-
rua, e tata ana ki
Ohinemuri

Puketawha, e tata ana
ki Ohinemuri

Ketepukapuka, e tata
ana ki Ohinemuri

Te Kohutu, e tata ana
ki Ohinemuri

Ruakerikeri, e tata ana
ki Ohinemuri

Patumutumu, e tata ana
ki Ohinemuri

Ongarara, o tata ana ki
Ohinemuri

Te Onetal, o tata ana ki
Ohinemuri

Hararahi, e tata ana ki
‘Waihou

Kopakititorea, e tata ana
ki Waihou

Momonatiu, e tata ana
ki Waihou

Te Moni-a-Hawaiki e
tata ana ki Waihou

Opatito, e tata ana ki
Ohinemuri

Parahamuti, e tata ana
ki Wailiou

Koromatua, e tata ana
ki Ohinemuri

Pukehange, e tata ana
ki ‘Waihou

Ka timata i Ahirau, kei te moana o
Hauraki, ka haere ma te taha moana,
a, Tangiaro; ka haere tonu i te rohe
o nga whenua kua whakawakia o
Tangiaro, ka ahu ano ki te moana,
haere tonu ma te moana tae noa ki
‘Waikawau ; ka ahu ki uta ma te ruri
tae noa ki Ahirau otira, e kapea ana
ki waho a Otautu, a Paremauku, me
Poihakene

Ka timata i te rohe o Waitoki, ka anga
ki te Marangai, ka tae ki te rohe o
Te Mangaiti, o te whenua kua oti nei
te ruri e Hirawa Te Moananui, ka
haere tonu i runga i te rohe o taua
whenua, & makere noa ki te awa o
‘Waihou, a, ma tau a awa tae noa ki
te timatanga

Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe
Kei te mapi nga rohe

Ko te rohe ki te Hauraro, ko Karanga-
hake; ki te Hauauru, ko Taumata-
wahine ; ki te Tonga, ko te Papa; a,
ki te Marangai, ko Waitawheta

Ko nga rohe enei— Ko Horahora, ko |

Hinewaiwai, ko Otaringa hoki
Ko nga rohe o tenei piihi kua ruritia ...

Kua ruritia tenei piihi

Ka timata ki Owhakaatau, ka haere ki
Pirori; ka huri, a, Te Uriwau; ka
huri ano, a, te timatanga

Ko te rohe ki te Hauauru, ko te whenua
o Karaitiana ; ki te Tonga, ko te awa
o Ohinemuri; ki te Marangai, ko te
whenua o Te Moananui; ki te Hau-
raro, ko te whenua o Wi Koka

Ka timata ki te raina o te koura, haere
tonu ki te taha o te awa o Ohinemuri,
a, tae ano ki taua raina

Ko te rohe ki te Marangai, ko te raina
o Te Koura
Kei te mapi nga rohe
Kei te mapi nga rohe
Kei te mapi nga rohe
Kei te mapi nga rohe
Kei te mapi nga rohe
Kei te mapi nga rohe
Kei te mapi nga rohe
Ka timata i Te Komeo, i te taha ki te

Marangai ; haere tonu te take o Kai-
rangi; ka huri ki te Tonga, a, Kiri-

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti te ruri ki te Tari o te Kaiwhakawa Tuturu i Kereamataone.

tuna; ka ahu ki te Hauauru, haere tonu Patakaroa, Pohatutaka; ka huri gki te Tuaraki, a, te timatanga
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Ko nge ingoa o nga Kaitono. Ngx:einbgeoi‘&il;g: ﬁ:lie;aa. Nga rohe, r&‘z mi-
Nga Tupara, Paratene Te | Waiharakeke, o tata ana | Ko te rohe ki te raki, ko te Aroha; ko
Kaharunga, Pukutoia,| ki Waihou te rohe ki te Marangai, ko te rohe o
Te Parawhau, Te te Rau o te patu o te Kawanatanga;

Kawau, Te Tohatoha,
Hote Waharoa, Raihi,
Hakiriwhi, Tame, Tana
Te Waharoa, Rihia Te
Kauae, Hoani T'e Huia,
Aramete Te Waharoa,
Teni, Tarika Te Hura
Rihitoto Mataia

Hirawa to Moananui me
Keremeneta Takaanini

Hohepa te Banhihi ...

Hori Ngakapa Whan-

aunga

Hori Timo, Aihe Pepene
wo Reha Aperabama

Arama Whakatau

HirawaTe Moananui, Ke-
remeneta Takaanini

Rapata Te Arakai, Riki
Paka, Wi Koka, Tu-
peka Te Whakamau

‘Waihou West Nama 2,
o tata ana ki Ohine-
_ mauri

Mangaiti me Patuwhao,
e tata ana ki Te Aroha)

Kareremokai, e tata ana
ki Hoterene taone

Abirau, e tata ana ki
Umangawha

Horete Nama 3, o tata
ana ki Puriri

Oteao Nama 8, o tata
ana ki Whitianga

Omotai

Ohinemuri, o tata ana
ki Waihou

ko te rohe ki te Tonga, ko etahi raina
ruri tae ki te awa o Waitawhau, haere
tonu te awa o Waihou; ko te rohe ki
te hauauru, ko te awa o Waihou, ko
tetahi whenua ko Aratiatia, ko Hunga-
hunga Nama 4, haere tonu ki te rohe
o te Aroha

Ko te rohe ki te Raki me te Marangai,
ko te awa o Waihou me te kaha raki
0 Omotai; te Tonga me te Hauauru
ki nga raina

Ko te rohe ki te tonga, ko Te Aroha me
te awa o Waihou ; ki te Hauauru, ko
te Karaka; ki te Tonga ko Te Maire,
me te Waitoki; a ki te Marangai, ko
te rohe o te whenua keri koura

Ko te rohe ki te tongs, ko Parehuia;
ko te rohe ki te hauauru, ko te moans
o Hauraki; ki te Raki, ko Puhitau-
werewers ; a ki te Marangai, ki tetahi
wahi o Kaitawa

Timata i Tokapakirikiri, ka haere atu
Makitakaha, Mekemeke, ka haere i te
awa i Ahirau, ka eke ki Monoa, ka
ahu ki te tonga ka haere tonu i runga
i te tauwehenga atu i Waikawau, i
Ahirau, te rae o te Papa, ka haere i te
ruri 0 Umangawha raua ko Waikanae,
ka puta ano ki Tokapakirikiri

Ko te rohe ki te Raki, ko te awa o Apa-
kura i runga i te rohe o Ohuka tae
noa ki Pairua; ko te rohe ki te Mara-
ngai, ko te awa o Tairua tae noa ki te
awa o te Ikatarere; ko te rohe ki te
tonga, ko Omahu, ko te Horete Nama
1 and Nama 2; ki te hanauru ko te
whenua o te Mihinare

Kei te mapi nga robe o tenei whenua
kua oti hoki te ruri, ko te rohe ki te
raki, he raina ruri ki te Marangai, ko
te awa 0 Waiwhatawhata he awa peka
tera no Waiwawa; ko te rohe ki te
tonga, he awa ko te Kake te ingoa ko
etahi raina ruri o te rohe o Whaka.
pai; ko te rohe ki te hauauru, ko
etahi raina ruri

Ko te rohe ki te raki me te marangai,
ko to Awa o Waihou, me te rohe o te
Aroha, tae noa ki Te Puku Tawhaki;
ko te robe ki te tonga me te hauauru,
ko tetahirainaftimata i Tawhaki taenoa
ki te rohe ki te tonga o Horurangi,
ko te Nihinihi tae noa ki Waihou

Ko te rohe ki te hau raro ko tetahi
whenua i hokona ki a Makahika, ko
Hikutaia Nama 8 Nama 4, ko Whan-

amata Nama 8 ka tae ki te moana;

io te rohe ki te marangai, ko te
moana tae noa ki te rohe o te whenua
o Tauranga i riro i te rau o te patu;
ko te rohe ki te tonga, ko tana rohe
ano tae noa ki Waitawheta, a tae noa
ki Ngakuri-a-whare, haere tonu i te
rohe o te Aroha ka tae ki Mangaiti;
ko te rohe ki te hauauru, ko etahi
raina ruri tae noa ki te Karaka, haere
tonu Te Paeroz, Te Komata, tae noa
ki Kurere, te timatanga

K kitea nga mapi o nga whenua kua oti te ruri ki te Tari o §e Kaiwhakawa Tuturu i Kereamataone.
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Ko nga ingoa o nge Kaitono.

Nga ingoa o nga whenua me
te Takiwa hoki.

Nga rohe.

Ko te takoto-
ranga o to mapi.

Ripeka Rangipata, Ma-
ere Hone

Tuﬁiﬁa, Te Ruihana,
imoti Te Huia, Wi
Koka me etahi atu

Timoti Te Huia, Te Ra-
ngituatea, Hone Nga-
huka, Ngamuka me
etahi atu

Karaitiana Kihau, Rui-
hana Kawhero

Karaitiana Kihau, Rui-
hana Kawhero

Riwai Te Kiore, Iritana,
Nikorima Poutotara

‘Wini Kerei Te Whetuiti

Perereka Te Putu

Te Rine Hirini, Tupotiki,
‘Wiremu Te Huia, Ha-
kipene Hura, Makere,
and others

Haora Tareranui

Karaitiana Kihau, Tui-
hana Tahuna, Wikiri-
whi Hautonga

Matin Poono

Te Ana Nama 2, e tata
ana ki Hoterenitaone

Waitekauri Nama 2,
e tata ana ki Ohine-
muri

Hauarahi, e tata ana ki
‘Wharekawa

Kuaotunu, Waimoka ...

Pitone, e tata ana ki
‘Whangapoua

Raupoiti, e tata ana ki
Hoterenetaone

Te Puke-a-Maru

Karangatorikirikiri, e
tata ana ki Waihou

Te Arakokota, e tataana
ki Hoterenetaone

Te Horo, e tata ana ki
Ohinemuri

Te Hape Nama 2, e tata
ana ki Waihou

‘Whakamerekai, e tata
ana ki Te Puriri, Hau-
raki

Kei te Mapi nga rohe kua oti hoki tenei
whenua te ruri. Te rohe ki te Raki,
ko te Tihi o Pukeoraka; te rohe ki
te marangai, ko Te Maro-o-waihinu
he awa ; Te rohe ki te tonga ko Taru-
konekone he whenua te rohe ki te
Hauauru he hiwi

E timata ana ki Waitekauri Nama 2,
haere tonu ki Otawa me Tarari hoki,
ka huri ka anga ki te raki me te
haere tonu ki Otapatu hono noa ki
‘Waitekauri.

E timata ana ki Matawero haere tonu ki
Ahikuaka, Ruakaka, ki Opita hoki;
Ka huri ki te tonga, haere tonu ki
Rapenui; Ka hari ano, ka haere ki
Te Ahipupu, Te Waipuna, Te Moko,
ki Te Takapau hoki, ka huri ano ka
haere atu ki tona timatanga.

Ko te rohe ki te raki ko Pitone, ko Wai-
tahi; ko te rohe ki te marangai me te
tonga ko te moana, ko Tarapatiki; ki
te hauauru ko Tarapatiki, ko Kawa-
kawa, ko Otanguru, me Opou.

Ko te rohe ki te marangai ma raki me
te marangai, ko Ototoro, me Waitahi ;
ki te marangai matonga, ko Kuso-
tunu ; ka te tonga, ko Otanguru; ko
te rohe ki te hauauru, ko Matarangi ;
ki te hauauru ma raki ko te moana.

Kua oti tenei whenua te ruri kei te
mapinga rohe. Te rohe ki te tuaraki
he awa ko Haereawatea; te rohe ki
te Hauauru, kei roto i te nehenehe o
Turua; te rohe ki te Tonga, he awa
ano ko Waipapa te ingoa ; te rohe ki
te marangai, ko te awa o Waihou.

E rite ana ki te whakaaturanga a te
ruritanga. Terohe ki teHauauru, ko
Puninga Nama 5 ; ki te raki, ko Tau-
piri ; ki te Marangai me te Tonga, ko
te awa o Waitoa.

Ko te rohe ki te taha whaka ki te Mara-
ngai, ko te awa Waihou; ki te taha
whaka ki te Tuaraki, ko tetahi piihi
whenua Maori ko Parahamuti; ki te
taha whaka ki te Hauauru ko tetahi
piihi whenua Maori ; ki te taha whaka
ki te Tonga, ko tetahi piihi whenua
Maori ko Tuhoropunga teingoa. Kei
te mapi nga rohe.

Kei te mapi nga rohe, kua oti hoki tenei
whenua te ruri. Te rohe ki te Tua -
raki, ko Te Awakahawai poraka; ko
te rohe ki te Tonga, ko te Raratuna ;
Te rohe ki te Hauauru ; kei waenga-
nui o te nehenehe o Turua; Te rohe
ki te Marangai, ko te awa o Waihou.

Kei te mapi nga rohe. Xi te taha ki te
Hauauru, ko te awa o0 Waihou ; ki te
taha ki te Tonga, ko Okahukura
Poraka ; ki te taha ki te Marangai,
ko Piraurahi Nama 8 poraka me Pi-
raurabi Nama 2 poraka.

Ki te taha Tuaraki, ko Rangihapara ; ki
te marangai ko Opatito he wahi repoki
te Tonga ko Te Hape Nama 1; a, ki
te Hauauru, ko te awa o Waihon,

Ki te Marangai ko Kaimaroa; ki te
Tonga ko Huirau me Hawaiki; ki te
Hauauru ko Whareorata ; ki te Raki
ko Kapararoa.

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti te ruri ki te Tari o te Kaiwhakawa Tuturu i Kerematasone.
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. . Nga ingoa o nga whenua me - Ko te takoto-
Ko nga ingoa 0 nga Kaitono, te Takiwa hoki. Nga rohe, m‘é‘ o te mapi,
Haora Tarenauui ... { Tairarata Nama 1,etata | Ki te taha whakatetuaraki ko to awa o

Raiha Toratai, Tuhaka-
raina, Hoani Tuhaka-
raina

Rihitoto, Pereniki, Apers,
Te Hati

Hohepa Toa

Hohepa Toa

Harata Patene Kanu-

heke, Hoera Wharepo-

nga, Maihi Te Hinaki

Hotereni Taipari, Riwai
Te Kiore, Tautorn
Tawa

Karaitiana Kihau, Rui-
hana Kawhero, Ripeka
Titiparu, Rawiri Tai-
porutu

Riria Kar?&:, Pita Te

Hangi, auria, Tai-
roa, Keremeneta Taka-
anini

Hori Ngakapa Wha-
naunga

ana ki Waihou

Tatuaohaus Nama 1, e
tata ana ki Waitoa

Muraoteahi, e tata ana
kK Ohinemuri

Ohuamuri, e tata ana ki
Te Puriri, Hauraki

. | Panipehi Nama 2, e tata

ana ki Te Puriri

Hauraki

Te Aroha, kei Waihou

Te Aroha, kei Waihou

Te Aroha, kei Waihou

Te Aroha, kei Waihou

Te Aroha, kei Waihou

‘Waihou; ki te taha whakatemarangai
ko Tairarata Nama 2 (he wahi tapu) ;
ki te taha ki te Tonga ko te repo e
tata. ana ki Puamanuka ; ki te taha
ki te Hauauru ko Opita.

Ki te taha ki te Marangai ko te raina o
Te Kahia; te taha ki te Tonga te

. raina 0 Te Karamu me te awa o]
‘Waiharakeke; ki {e taba ki te Tua-

raki ko te raina o Waihongia, ka
tutuki ano ki te timatanga.
Timata i te awa o Ohinemuri i te taha

ki te Marangai, haere tonu ma te |

raina o Te Tawa ka ahu ki te Hau-
auru ki te taba ki te Tuaraki o
Hikumutu, ka ahu ki te Tuarakii te
taha ki te Marangai o Koromatua, o
Koherutaratara o Te Wahitu Paopao,
Te Tete, ka ahu whakatemarangai i te
taha ki te Tonga o Te Tete tae atn
ana ki te timatanga i te awa o Ohine-
muri ki Te Puhakokowai.

Kei te raina o Te Rahootaranga Namal,

~ te rohe ki te Tonga; kei te raina o

" Ohuamuri Nama 2, te raina ki te
Hauauru; kel te raina o Ngama-
whatu te raina ki te Raki; kei te
whenua a Parata Te Mapi.

Kei te raina o Panipehi Nama 1 te
raina ki te Tonga; kei te raina o
Huirau to te Raki; kei te raina o
Eruera Te Ngahue.

Ko nga rohe e haere ana i runga i te
ruri 0 Te Aroha kua whakahaerea i
rungs i te mapi o taua ruri kaa oti
hoki te whakahua i roto i te panuita-

nga mo te tono a te Kawana kia wha- |

kawakia taua whenua

Ko nga rohe e haere ana i runga i te
ruri 0o Te Aroha kua whakahaerea i
runga i te mapi o taua ruri, kua oti
hoki te whakahua i roto i te panui-
tanga mo te tono a te Kawana kia
whakawakia taua whenua.

Ko nga rohe e haere ana i runga i te
ruri o Te Aroha kua whakahaerea i
runga i te mapi o taua ruri, kua oti
hoki te whakahua i roto i te panui-
tanga mo te tono a te Kawana kia
whakawakia taua whenua

Ko nga rohe e haere ana i runga i te

rurli 0 Te Aroha kua whakahaerea i|.

runga i te mapi o taua ruri, kua ofi
hoki te whakahua i roto i te panui-
tanga mo te tono a te Kawana kia
whakawakia taua whenua

Ko nga rohe e haere ana i runga i te
ruri o Te Aroha kua whakahaerea i
runga i te mapi o taua ruri, kua oti
hoki te whakahua i roto i te panui-
tanga mo te tono a te Kawana kia
whakawakia taua whenua

Ka kitea nga mapi whenua kua oti te ruri ki te Tari o te Kaiwhakawa Tuturu e Kereamataone.

NATIVE LANDS COURT. |
Notice under the Native Land Acts, 1878-74, of Times and Places for Investigating Olaims.

NOTICE is hereby given that the claims, on behalf of themselves and others, of the several persons
whose names are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the several
blocks of land of which the names and localities are mentioned in the' second column, the boundaries of
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which were published in the former Notices, will be investigated at Shortland, Thames, on the 19th of
June next, and following days. ’
A, J. Dickey,

~ Auckland, April 29th, 1878, Chief Clerk.
ADJOURNED CLAIMS.

Place where Plan
will be deposited
for public in-

Name of Claimant. Name and Locality of Block.,
. spection.

Riki Paka e ‘Waitekauri, near Ohinemuri

Riki Paka, Te Pokiha, Ngatal, Paraone, Ta- Omatao, near Ohinemuri
mara, Te Reti, Te Wano Te Paura, Potae
Te Pora, Pakara, and Pereniki Te Kokako

Riki Paka, Rapata, Potae, Te Pokiha, Te | Taukanihi, near Ohinemuri
Wano Te Paura, Te Paraone, Te Reti,
Ngatai, and Pakara

Riki Paka, Potae Te Pora, Te Reti, Te Kepa | Orunanga, near Ohinemuri
Raharuhl, Ngatai, and Te Rihitoto Mataia

Aperahama Pokai, Neha Te Koari, Hori Pokai, | Waiwarawara, near Pukorokoro ...
Ngatai, Hori Taumori, and others

TinTmlt:i Te Huia, Riria Tuipeke, and Akana | Kukutaka, near Miranda, Wharekawa

ohuora

Wiremu Te Huia Tikorangi No. 2, near Shortland ...

Hiria Rawiri Titipo, Re1hana Klwharehe, and Puketaka, near Waitoa ...
Puhata Rawiri

Ema Te Aouru, Wiremu Ututangata, Harata | Taurangahioi, Whakatiwai, near Pukorokoro
Patene, Ani Paratene, Wiremu Keepa, and
Marara Te Huia

Te Kemara Tiraruahine, Winiata Whaiapu, | Ngawhakaroriki, near Tararu ...
Riki Paka, Ngapari, and Winiata Patara

Mango Ngapari ... | Pohaua No. 1, near Shortland
Mere Watana and Pare Watana ... ... | Waihoanga No. 8, near Tararu
Mere Watana and Pare Watana ... ... | Pukekura, near Tararu ...
Mere Watana and Hohepa Toa ... ... | Tatukaroro, near Tararu

Mere Watana and Pare Watana ... Koenoeno, near Tararu ...

Te Rihitoto Mataia and Mataia Te Ngahm Te Muraoteahi, near Ohinemuri ...
Tanumeha Te Moananui, Ereatara Taram, ‘Waikawau, near Coromandel
Riria Karepe, James Mackay, jun. (on
behalf of Government), and others

Raihi Takaau and Te Mariri . Ohuamuri, near Puriri ..
Pirika Te Riupoto, Ngahuia Wahapo, and Taireina, near Shortland
Hikori Rawiri

Rihitoto Mataia, Pereniki Te Kokako, Timotiu | Waihou West No. 2, near Ohinemuri
Te Aumoana, and Wikiriwhi Hautonga
Parata Te Mapu, Ripeka Wiremu Turipona, | Rangiahua, near Shortland
‘Waraki Parata, and Mango
Ngatai, Pereniki Te Kokako, and Timotiu Te | Qkorako, near Waihou ...

Aumoana
Ngatai, Ngakete, and Pokai ... | Koromatua, near Ohinemuri
Riripeti Ngaiwa ... | Taurangahianganui, near Piako .
Raihi Takaau and Hohepa Toa ... Ohuamuri No. 2, near Te Puriri ...
Aherata Tahoa, Pereniki Te Kokako, and Kohamu, near Waihou ... e
Timotiu Te Aumoana
Wikitoria Titihuia and Hoera Te Whareponga Puketutu, near Piako
Riki Paka Takauere, near Piako
Riki Paka +o. | Turiopani, near Ohinemuri
Riki Paka ... | Rauaruheroa, near Ohinemuri .
Riki Paka ... | Te Ao- Te-Kohal, near Ohinemuri...
Riki Paka ... | Te Papa, near Ohinemuri .
Riki Paka Orangipirau, near Ohinemuri

The maps of such of these lands as have been surveyed can be seen at the Resident Magistrate’s Court, Grahamstown.

Penetito Te T1wha, Tuwhenua Te leha. Erana | Te Aratiatia, near Waihou
Punia, Rihia Te Kanae, Te Raihi Toroatal,
and others i

HE PANUITANGA I RARO I TE TURE WHENUA MAORI, 1873-74.

Ki nga tangata e whai take ana ki te whenua kia mohiotia ai te wahi me te ra e tu ai te Koot hei
whakawa © o ratow take.

A, be Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangafa no ratou nga ingoa e mau nei i te-

rarangi tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua e mau nei i te rarangi tuarua, ka whakawakia a te 19

o nga ra o Hune, 1878, e te Kooti Whenua Maori, ki Hoterene Taone. Ko nga tangata katoa e whai
kitanga ano mo aua whenua me haere ki reira.
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Ka oti te whakawa, ka puta te Tuhinga Whakamaharatanga Take ki te hunga i kitea tona tika e te
Kooti: heoiano he tino whakaotinga tena ; ekore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata ki muri,
Kooti Whakawa Whenua Maori, Na Tixr,
Akarana, Aperira 29, 1878. Tino Kai tuhituhi.

HE WHENUA ENEI KIHAI I OTT T ERA WHARAWARANGA. Ko NGA BOHE KEr Noa KAHITTI 0 MUA.

Ko te takoto-

Ko nge ingoa o nga Kaitouo. Ko nga ingoa o nga whenua me te Takiwa hoki. ranga ote mapi.

Riki Paka ... | Waitekauri, e tata ana ki Ohinemuri

Riki Paka, Te Pokiha, Ngatai, Paraone, Ta- | Omatao, e tata ana ki Ohinemuri...
mara, Te Reti, Te Wano Te Paura, Potae
Te Pora, Pakara, Pereniki Te Kokako ‘

Riki Paka, Rapata, Potae, Te Pokiha, Te Taukanihi, e tata ana ki Ohinemuri
‘Wano Te Paura, Te Paraone, Te Reti, Nga-
tai, Pakara :

Riki Paka, Potae Te Pora, Te Reti, Te Kepa | Orunangs, e tata ana ki Ohinemuri
Raharuhi, Ngatai, Te Rihitoto Mataia

Aperahama Pokai, Neha Te XKoari, Hori | Waiwarawara, e tata ana ki Pukorokoro ...
Pokai, Ngatai, Hori Taumori, me etahi atu

Tilfll‘lofxi Te Huia, Riria Tuipeke, Akana | Kukutaka, e tata ana ki Marana, Wharekawa

ohuora

‘Wiremun Te Huia ... | Tikorangi, Nama 2, e tata ana ki Hotereni...
Hiria Rawiri Titipo, Reihana XKiwharehe, | Puketaka, e tata ana ki Waitoa ... . ...
Puhata Rawiri

Ema Te Aouru, Wiremu Ututangata, Harata | Taurangahioi, kei Whakatiwai, e tata ana ki
Patens, Ani Paratene, Wiremu Xeepa,| Pukorokoro
Marara Te Huia
Te Kemara Tiraruahine, Winiata Whaiapu, | Ngawhakaroriki, e tata ana ki Tararu .
Riki Paka, Ngapari, Winiata Patara

Mango Ngapari Pohaua, Nama 1, e tata ana ki Hotereni

Mere Watana, Pare Watana ‘... | Waihoanga, Nama 8, e tata ana ki Tararu ...

Mere Watana, Pare Watana ... | Pukekura, e tata ana ki Tararu

Mere Watana, Hohepa Toa ... | Tutukaroro, e tata ana ki Tararu ... &

Mere Watana, Pare Watana ... | Koenoeno, e tata ana ki Tararu g

Te Rihitoto Mataia, Mataia Te Ngahiri ... | Te Muraoteahi, ¢ tata ana ki Ohinemuri ... 3

Tanumeha Te Moananui, Ereatara Taraia, | Waikawau, e tata ana ki Karamaene é
Riria Karepe, James Mackay Junr. (mo te ' S
taha ki te Kawanatanga) me etahi atu &

Raihi Takaau, Te Mariri ... ... | Ohuamuri, e tata ana ki Pariri ...
Pirika Te Riupoto, Ngahuia Wahapo, Hikori | Taireina, e tata ana ki Hotereni ...

Rawiri
Rihitoto Mataia, Pereniki Te Kokako, Timotiu | Waihou West, Nama 2, e tata ana ki Ohine-

Te Aumoana, Wikiriwhi Hautonga muri

Parata Te Mapu, Ripeka Wiremu Turipona, | Rangiahua, e tata ana ki Hotereni
‘Waraki Parata, Mango

Ngatai, Pereniki Te Kokako, Timotiu Te ; Okorako, e tata ana ki Waihou
Aumoana

Ngatai, Ngakete, Pokai ... ... | Koromatua, e tata ana ki Ohinemuri

Riripeti Ngaiwa Taurangahianganui, e tata ana ki Piako
Raihi Takaau, Hohepa Toa ... | Ohuamuri, Nama 2, e tata ana ki Te Puriri
Aberata Tahoa, Pereniki Te Kokako, Timotiu | Kohamu, e tata ana ki Waihou ...

Te Aumoana

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti te ruri ki te Tari o te Kaiwhakawa Tutura i

‘Wikitoria Titihuia, Hoera Te Whareponga ... | Puketutu, e tata ana ki Piako ..,
Riki Paka ... | Takauere, e tata ana ki Piako ...
Riki Paka . ... | Turiopani, e tata ana ki Ohinemuri .
Riki Paka ... | Rauaruheroa, e tata ana ki Ohinemuri .
Riki Paka ... | Te Ao-te-Kohai, e tata ana ki Ohinemuri ...
Riki Paka v ... | Te Papa, e tata ana ki Ohinemuri .
Riki Paka ' Orangipirau, e tata ana ki Ohinemuri

Penetito Te 'l;i.\;vha, Tuwhenua Te Tiwh.;, Te Aratiatia, e tata ana ki Waihon
Erana Punia, Rihia Te Kauae, Te Raihi
Toroatai, me etahi atu

Native Land Court Office,
Auckland, April 29th, 1878.

OTICE is hereby given that at the sitting of this Court to be held at Shortland, Thames, on the
N 19th of June next and following days, will be heard the claims of the persons whose names appear
in the first column to succeed to the interest of the persons deceased whose names appear in the second

column, in the blocks of land named in the third column.
A. J. Dicxey,
Chief Clerk.
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Applicant to succeed.

Person deceased.

Name of Blook.

Nehana Heneri

Pakara Te Paoro

Tewi Te Raro

Te Pirihi Te Tiunga

Heta Te Hopoki
‘Watana Tuma
‘Watana Tuma

‘Watana Tuma
‘Wiremu Turipona ...
Parata Te Mapu

Parata Te Mapu

Mereana Reweti

Mereana Reweti

Parata Te Mapu

Parata Te Mapu

Epiha Taha ...

Paraku Haimona

Rihitoto Mataia

Paraku Haimona

Hoani Here Kiuha

Heni Hirini ..,

Heni Hirini ...

‘Wi Te Teira Tara

Hera Tuhirae

Hera Tuhirae

Hera Tuhirae

Hikiri Rawirl

Raima Te Hemoata

Aperahama Pokai

Aperahama Pokai

Hera Tuhirae

Timoti Te Huia .

Hirawa Te Moananui ...

Hirawa Te Moananui ...

Hirawa Te Moananui ...

Hirawa Te Moananui ...

Hirawa Te Moananui .,,

Hirawa Te Moananui ...

Hirawa Te Moananui ...

Hirawa Te Moananui ...

Tame Paraone
Tame Paraone
Hera Hopiona
Tetekura Rapana
Huihana Rangituia

Hera Hopiona-

Huihana Rangituia

Huihana Rangituia

Raima Te Hemoata

‘Watana Tuma and Te Reltl ’.[‘uma
‘Watana Tuma

‘Watana Tuma

Hera Hopiona

Te Rire Hirini

Te Rire Hirini

Wiremu Keepa Hoeto ..

Mihi Tarapipipi

Mihi Tarapipipi

Rihitoto Mataia

Rihitoto Mataia

‘Watana Tuma

Watana Tuma

‘Watana Tuma

‘Watana Tuma

Rihitoto Mataia

Aihe Pepene ...

‘Watana Tuma. a.nd Te Reltl Tuma
‘Watana Tuma and Te Reiti Tuma
Rangitopea ...

Hera Kaimanu
‘Wiremu Te Paoro

Te Harawira Kaitara ...
Hopataia ...

Te Rakiraki ..

Maraea Purewa
Maraea Purewa
Maraea Purewa

Henare Wiremu Te Wararahx .

Waraki Te Matapihi ...
Waraki Te Matapihi ...

Te Reweti Te Rangxkalwhma

Raiha .

Waraki Te Matapihi ...

‘Waraki Te Matapihi ...

‘Wiremu Te Raoro

Haimona Ngaroma

Mataia

Ngakuku ...

Te Peka -~

Tamihana

Tamihana

Te Teira Tara

Arapera

Arapera

Arapera

Ngahuia Hera

Matiaha Kohumu

Kupenga Te Waero ...

Hori Tamaiti

Arapera ...

Riria Tuipeke

Meha Te Moananui

Meha Te Moananui

Meha Te Moananui

Meha Te Moananui

Meha Te Moananui ...

Meha Te Moananui ...

Meha Te Moananui ..

Meha Te Moananui

Titari Kapakapa

Thaka Tarawhati

‘Wiremu Hopiona ...

‘Wiremu Rapana

Riria Putea .. .

Wiremu Hopiona

Riria Putea ...

Riria Putea ...

Matiaha Kahumu

Maraea Purewa

Maraea Purewa

Maraea Purewa

‘Wiremu Hopiona

Hirini Ngapapaka

Tamihana Maukea

Wiremu Hoete .

Tarapipipi Te Kopara...

Tarapipipi Te Kopara...

Mataia . .

Tipene Tapere
hareoneone

Maraea Purewa

‘Whareoneone

Maraea Purewa

Mataia

Hori Aperahama

Piripi Te Ngongohe

‘Whareoneone

Te Hara

‘Whangamata No. 2.
‘Whangamata No. 6.
‘Whangamata No. 6.
‘Whangamata No. 6.
Hikutaia No. 1.

Te Hape.

Ohoupo No. 1.
Moanatairi No. 1.
Karioi No. 1.
Takere No. 2.
‘Waiari No. 2,

Te Patate.

Te Patate.

Arikirau.

.. Arikarau No. 2.

‘Waihi,

‘Waihi No. 1.
‘Waihi No. 1.
‘Waihi No. 2.
‘Waihi No. 4.
Kaitawa No. 1.
Kaitawa No. 2.
Hastings Township, Lot 27.
Te Poho.

Te Kowhai.
Tawhitowhenua.
Tahohe No. 2.
‘Waiwhakaurunga.
Orere.

Orere.

Waiu.

‘Waikaka.

Te Ngutumanga.
Omotai.
Tawaatakuao No. 3.
Tuitahi No. 1.
Onekaharau.
Pakirarahi No. 2.
Huruhuru No. 2.
Te Horete No. 1.
Kauaeranga No. 9.
Kauaeranga No. 9.
Piraurahi.
Piraurahi,
Puninga.

Otara.

‘Waokauri,
Ngamawhatu.

Te Poka No. 2.
Mangakirikiri No. 1.
Te Kapua No. 1.
Moanatairi No. 1a.
Tuitahi.
Taikaramihi.
Taikaramihi.
Paparoa.

Puninga No. 5.
‘Waokauri No. 1.
Hikutaia No. 4.
‘Waihou No. 1.

Te Hape.

Ohoupo No. 2.,
Ohoupo No. 2.
‘Whakairorahi.
Komata North.

Te Horete No. 1.
Mangakirikiri No. 1.
Mangakirikiri No. 8.
Ruakaka.
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. Tari o te Kooti Whakawa Whenua Maor:,

Akarana, Aperira 29, 1878,

E Panuitangs tenei kia mohiotia a1, kei te nohoanga o tenei Kooti ki Hotereni, Taone, a te 19 o nga
ra o Hune, 1878, te whakawakia ai te take o nga tangata e mau nei o ratou ingoa i te rarangi tuatahi
ki nga piihi whenua a nga langata kua mate, e mau nei o ratou ingoa i te rarangi tuarua, ko nga piihi

whenua kei te rarangi tuatoru.

Na Tixa,
Tino Kaituhituhi,

Ko te ingoa o te tangata e ki ana kia taka

mai ki & in te whenus,

Ko te ingoa o te tangata
i mate.

Ko te ingoa o to
whenusa.

Nehana Heneri...

Pakara Te Paoro

Tewi Te Raro ...

Te Pirihi Te Tiunga

Hita Te Hopoki

‘Watana Tuma ...

Watana Tuma ...

‘Watana Tuma ...

‘Wiremu Turipona

Parata Te Mapu

Parata Te Mapu

Mereana Reweti

Mereana Reweti
Parata Te Mapu e
Parata Te Mapu
Epiba Taha

Paraku Haimona
Rihitoto Mataia
Parakn Haimona
Hoani Here Kiuha
Heni Hirini
Heni Hirini ...
‘Wi Te Teira Tara
Hera Tuhirae ...
Hera Tuhirae ...
Hera Tuhirae ...
Hikiri Rawiri ...
Raima Te Hemoata
Aperahama Pokai .
Hent Hirini ...
Aperabama Pokai
Hera Tuhirae ... os
Timoti Te Huia...
Hirawa Te Moananui ...
Hirawa Te Moananui ...
Hirawa Te Moananui ...
Hirawsa Te Moananui ...
Hirawa Te Moananui ...
Hirawa Te Moananui ...
Hirawa Te Moananui ...
Hirawa Te Moananui ...
Tame Paraone ...
Tamo Paraone ..,
Hera Hopiona ...
Tetekura Rapana
Huihana Rangituia
Hera Hopiona .
Huihans angituia
Huihana Rangituia
Raima Te Hemoata
‘Watana Tuma, Te Reiti ’,l‘uma

‘Watana Tuma .
Watana Tuma ..,
Hera Hopiona ...
Te Riri Hirini ...
Te Riri Hirini .
‘Wiremu Keepa “Hoote

Mihi Tarapipipi = ...

Mihi Tarapipipi

Hera Kaimanu

‘Wiremu Te Paoro

Te Harawira Kaitara
Hopataia e e

Te Rakiraki

Maraea Purewa

Maraea Purewa

Maraea Purewa

Henare Wiremu Te Wara.rahl

. | Waraki Te Matapihi

‘Waraki Te Matapihi

... | To Reweti Te Ranglkalv;'.lilrm
.. | Raiba s

Waraki Te Mataplhx
‘Waraki Te Matapihi

. | Wiremu Te Raoro

Haimona Ngaroma
Mataia
Ngakuku

Te Peka

Tamihana

Tamihana

Te Teira Tara ...

Arapera

Arapers

Arapera .

Ngahuia Hera ..
Matiaha Kohumu
Kupenga Te Waero ...

. | Tamihana

Hori Tamaiti ...
Arapera o
Riria Tuipeke ..
Meha Te oa.na.nui
Meha Te Moananui

. . | Meha Te Moananui

Meha Te Moananui
Meha Te Moananui
Meha Te Moananui
Meha Te Moananui

Meha Te Moananui

Titari Kapakapa

Thaka Tarawhati

. | Wiremu Hopiona

... | Wiremu Rapana

Riria Putea
‘Wiremu Hopiona,

Riria Putea
. | Riria Putea

Matiaha Kahumu .
Maraea Purewa
Maraea Purewa
Maraea Purewa

.. | Wiremu Hopiena
.. | Hirini Ngapapaka

Tamihana Maukea
Wiremu Hoete
Tarapipipi Te Kopara

. | Tarapipipi Te Kopara

‘Whangamata, Nama 2.
‘Whangamata, Nama 6.
‘Whangamata, Nama 6.
‘Whangamata, Nama 6.
Hikutaia, Nama 1.

Te Hape. .
Ohoupo, Nama 1.
Moanatairi, Nama 1.
Karioi, Nama 1.
Takere, Nama 2.
‘Waiari, Nama 2.

Te Patate.

Te Patate.

. | Arikirau.

Arikirau, Nama 2.

‘Waihi.

‘Waihi, Nama 1.

Waihi, Nama I

‘Waihi, Nama 2.

‘Waihi, Nama 4.

Kaitawa, Nama 1.

Kaitawa, Nama 2.

Hastings Taone Tekihana, 27.
Te Poho.

: Te Kowhai,

Tawhitowhenua.
Takohe, Nama 2, ~
‘Waiwhakauranga.
Orere.

Kaitawa, Nama 2.
Orere.

Waiu.

‘Waikaka.

Te Ngutumanga.
Omotai.
Tawaatakuao, Nama 3.
Tuitabi, Nama 1.
Ouekaharau.
Pakirarahi, Nama 2.
Huruhuru, Nama 2,
Te Horete, Nama 1.
Kauaeranga, Nama 9.
Kaunaeranga, Nama 9.
Piraurahi.

Piraurahi.

Puninga.

Otara.

‘Waokauri.
Ngamawhatu,

Te Poka, Nama 2,
Mangakirikiri, Nama 1.
Te Kapua, Nama 1.
Moanatairi, Nama 1a.

: Tuitahi.

Taikaramihi.
Taikaramihi,
Paparoa.
Puninga, Nama 5.

‘Waokauri, Nama 1. ~
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Ko te ingoa o te tangata e ki ana kia taka
msi ki a ia te whenua.

Ko te ingoa o te tangata
1 mate,

Ko te ingoa o te
whenua.

Rihitoto Mataia

Rihitoto Mataia .
Watana Tuma ...
‘Watana Tuma ...

Mataia .
Tipene Tapere ...
‘Whareoneone ..,
Maraea Purewa

Hikutaia, Nama 4.
‘Waihou, Nama 1.
Te Hape.

Ohoupo, Nama 2.

‘Watana Tuma ... ... | Whareoneone ... Ohoupo, Nama 2.
‘Watana Tuma ... ... | Maraea Purewa Whakairorahi.

Rihitoto Mataia ... | Mataia Komata, North.

Aihe Pepene ... Hoyi Aperahama Te Horete, Nama, 1.
‘Watana Tuma, Te Reiti Tuma Piripi Te Ngongohe Mangakirikiri, Nama 1,
‘Watana Tuma, Te Reiti Tuma ... | Whareoneone ... Mangakirikiri, Nama 3.
Rangitopea ... . | Te Hara Ruakaka.

SUBDIVISION OF HEREDITAMENTS.

Native Land Court Office,

: Auckland, April 29th, 1878,
NOTICE is hereby given that at a sitting of this Court to be held at Shortland, in the District of
Thames, on the 19th day of June next, will be heard the applications of the persons whose names
appear in the first column for the subdivision of the hereditaments comprised in the Crown grants of
the pieces of land the names of which appear in the second column, situate in the districts named in

the third column.
By order.
A. J. Dickzey,
Chief Clerk.

District in which the Land

Name of the Person applying for the Subdivision of Land. Name of the Block to be

subdivided. is situate.

Maraea Takitu Tutaemahia ... Coromandel.
Paraku Haimona Ounuora No. 2 ‘Whitianga.
Aherata Te Mihinui ... ... | Owari ... | Manaia.
Te Rihitoto Mataia, Hariata Tana, Rapata Te Pokiha, | e Tawa Ohinemuri.

and Te Hira Te Tuiri .
Te"Pokiha and Te Hira Te Tuiri ... Pareroirol ... ... | Ohinemuri.
Tautoru Taws .., Mangakirikiri No. 2 ... | Hauraki,
Tautoru Tawa ... Mangarehu ... ... | Hauraki,
Rihitoto Mataia Komata North Ohinemuri.
Hoani Kipa Karioi No. 1 Hauraki.
Hoani Kipa ... Ngaromaki No. 2 ... | Hauraki.
Aperahama Pokai ... | Orere ... | Hauraki,
Tamati Paetai, Te Amo Paetai, Rangihoro Paetai, | Pohaua No. 2 . | Hauraki,

Mere Heni Paetai
Hakipene Hura and Rihipeti Takitahi .. | Te Kapua No. 2 Hauraki,
Thomas Horsbrugh and Hoani Kipa Ngaromaki No. 3 Hauraki.
Peneamene Tanui . Wharetangata ‘Whitianga,
‘Wiremu Te Oka Mataitai No. 1 Hauraki,
Te Rire Hirini... Taumatawahine Hauraki,
Honi Utuku and Pere Whatu ... | Omahu No, 2 ... | Hauraki,
‘Wiremu Hoete Keepa ... ... | Paparoa ... ... | Hauraki.
Raika Whakarongotai ... ... | Taratu Hauraki.

N.B.—1It is hereby notified that the titles to none of the afore-mentioned lands can be adjudicated
upon by the Court unless surveys of such lands shall have been made, and approved maps thereof deposited
in the Court, as provided for by clause 83, “ Native Land Act, 1873.”

HE PANUITANGA
Mo etaki piiki whenua kia wakia.

Tari o te Kooti Whakawa Whenua Maori,

‘Akarana, Aperira 29, 1878,
HE Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko a te nohoanga o tenei Kooti ki Hoterene Taone, i te TakiwaTo
Te Temu, a te 19 o nga ra o Hune, 1878, te whakarangona ai nga tono a nga tangata e maun nei o ratoun
ingoa 1 te rarangi tuatahi, kia wahia, kia roberohea nga whenua i roto i nga Karauna Karaati e mau nei
nga ingoa i te rarangi tuarua, ko te Takiwa kej te rarangi tuatoru.

: Na Tixg,
Tino Kaituhituhi.
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Ko te ingoa o te tangata i tono'kia wahia te Te ingoa o te whenua i tonoa ki .
¢ wh%s;ma. ‘ § roherohea. o Te Takiwa.
Maraea Takitu ... . oo | Tutaemahia ... ... | Karamaene.
Paraku Haimona ... | Ounuora, Nama 2 ... | Whitianga.
Aherata Te Mihinui ... | Owari «.. | Manaia,
Te Rihitoto Mataia, Harieta Tana, Rapata Te | Te Tawa «es- Ohinemuri,
Pokiha, Te Hira Te Tuiri
Te Pokiha, Te Hira Te Tuiri ... | Pareroiroi ... | Ohinemuri,
Tautoru Tawa ... «. | Mangakirikiri, Nama 2 ... ... | Hauraki.
Tautoru Tawa ... ... | Mangarehu ... ... | Hauraki.
Rihitoto Mataia ... | Komata, North +se | Ohinemuri,
Hoani Kipa ... ... | Karioi, Nama 1 «o. | Hauraki.
Hoani Kipa ... ... | Ngaromaki, Nama 2 ... ... | Hauraki.
Aperahama Pokai ... | Orere ... | Hauraki.
Tamati Paetai, Te Amo Paetai, Rangihoro | Pohaua, Nama 2, ... | Hauraki.
Paetai, Mere Heni Paetai
Hakipene Hura, Rihipeti Takitahi... ... | Te Kapua, Nama 2 ... | Hauraki,
Thomas Horsbrugh, Hoani Kipa ... ... | Ngaromaki, Nama 8 ... ... | Hauraki.
Peneamene Tanut ... | Wharetangata ... ... | Whitianga.
‘Wiremu Te Oka ... | Mataitai, Nama 1 ... | Hauraki.
Te Rire Hirini ... ... | Taumatawahine ... | Hauraki.
Houne Utuku, Pere Whatu ... | Omahu, Nama 2 ... | Hauraki.
‘Wiremu Hoete Keepa ... ... | Paparoa ... | Hauraki.
Raika Whakarongotai ... ... | Taratu <o | Hauraki.

He whakaaturanga tenei kia mohiotia ai e kore e taea te whakawa etahi o nga whenua o roto o tene
Panuitanga ki te mea kahore ano aua whenua i ruritia, kahore ranei he mapi, kua whakatikaia nei e te Kai-
titiro Mapi, e whakatakotoria ki te aroaro o te Kooti, pera me nga tikanga o te Rarangi 33, o te Ture
‘Whenua Maori, 1873.

NATIVE LANDS COURT.
Notice under the Native Land Acts, 1873-74, of Times and Places for investigating Olaims.
NOTICE is hereby given that the claim on behalf of themselves of the persons whose names are men-
tioned in the first column of the Schedule hereunder written to the block of land of which the

name and locality are mentioned in the second column, the boundaries of which are published in the
Schedule hereunder, will be investigated at Shortland, Thames, on the 19th of June next, and following

days. A. J. Dicxzy,
Auckland, May 7th, 1878, Chief Clerk.
SCHEDULE.
. Placewhere Plan
o | o Ty B i S
spection,
Hoera Te Whareponga | Te Whakahoro, on the | Commences on the boundary of Whari- | = g‘a E"
and Wini Kerei Te| Piako River kiriki, and goes along in the Piako | *H 9.3 5
‘Whetuiti : River to Te Hameme; turns here,| B7 20
and goes towards the East to Mana- | S 5:3 .
wapoaka and the Ohaene River;| .z E Swf
turns again, and goes along in the| & & tes
Obaene River till it reaches the: ‘g g & E 2
boundary of Te Puninga No. 4; turns | a2 88 3
again towards the West, and goes by | § n 2 Sord
that boundary to the boundary of| ¢ 8 85
‘Wharikiriki, the commencemnt &

HE PANUITANGA I RARO I TE TURE WHENUA MAORI, 18734

Ki ngo tongata e whai take ana ki te whenua ki mohiotia ai te wahi me te ra e tu ai te Kooti hei
whakawe i o ratou take. .. .
A, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e mau nei i te rarangi
N tuatahi iraro nei, ki nga piihi whenua e mau nei i te rarangi tuarua, ka whakawakia & te 19 o nga
ra o Hune, 1878, e te Kooti Whenua Maori, ki Hotereni Taone. Ko nga tangata katoa e whai tikanga ana
mo aua whenua me haere ki reira. )
Ka oti te whakawa, ka puta te Tuhinga Whakamaharatanga Take ki te hunga i kitea tona tika e te
Kooti: heoiano, he tino whakaotinga tena; ekore rawa e tika kia peke mai tetahi tanga.taNkl ncll‘un.
A Tix,
Kooti Whenua Maori, Tino Kaituhituhi,
Akarana, Aperira 29, 1878,

iy
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: : Nga ingoa o nga whenua Ko te takoto-
Eo nga ingos 0 nga Kultonor gme te Takiwa hoki. Nga rohe. rangi o te mapi.

Hoera Te Wharepongsa, | Te Whakahoro, kei | Timata 1 te rama ruri o Wharikiriki ka | '8 § 8"
Wini Kerei Te Whe-| Piako haere i roto i te awa o Piako tae noa | S o £
e . . . =]
L9 tuiti ki Te Hameme, ka whati ka ahukite| ‘<'g5§

Marangai, ka raina tika tonu ki Ma-| § 'i BE g

nawapoaka, ka tae ki Ohaene he awa, sE8s 8

ka whati ki runga ka haere i roto i te | 5 SZE E s

.awa o Ohaene ka tutaki ki te raina o P ]

Te Puninga, Nama 4, ka whatikite| $ 2 §< g

Hauauru, ka haere mai i taua raina| 8 ¢ 8.3 &

tae noa ki Wharikiriki, ki te wahii| -2 QMM

timata ai b=

KUPU WHAKATIKATIKA.
HE whakanturanga tenei i nga ingoa o nga tangata kia uru ki roto ki te Tuhinga Whakamaharatanga
5 uTa,ke mo Puhatikotiko No. 4 1 hapa nei o ratou ingoa i te panuitanga o taua poraka i roto i te Kahiti,
oﬂ .

Ingoa o te whenua, Nga eka. Nga ingoa o nga tangata.

A, B P . . .
Pubatikotiko No. 4 e 826 0 O | Paora Taniwha, Rahgitaua, Hariata Tdaua, Heni Roi Roi,
Ngawiki Taua, Hinewehi, Mahaki, Emere Ua, Mutu
Otene Titau; Riripeti Harata, me Matenga Taihulka.
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